MITAC =
MIiTAC Server Products

Product Safety and Regulatory Compliance

Document Number: D2606-100

Version 1.0



MiTAC Product Safety and Regulatory Compliance

Revision History

Date Rev | Change Description

Oct 2023 1.0 | Initial Release

Legal Disclaimer
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ANY INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS IS GRANTED BY THIS DOCUMENT. EXCEPT
AS PROVIDED IN MITAC'S TERMS AND CONDITIONS OF SALE FOR SUCH PRODUCTS,
MITAC ASSUMES NO LIABILITY WHATSOEVER AND MITAC DISCLAIMS ANY EXPRESS
OR IMPLIED WARRANTY, RELATING TO SALE AND/OR USE OF MITAC PRODUCTS
INCLUDING LIABILITY OR WARRANTIES RELATING TO FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE, MERCHANTABILITY, OR INFRINGEMENT OF ANY PATENT, COPYRIGHT OR
OTHER INTELLECTUAL PROPERTY RIGHT.

UNLESS OTHERWISE AGREED IN WRITING BY MITAC, THE MITAC PRODUCTS ARE
NOT DESIGNED NOR INTENDED FOR ANY APPLICATION IN WHICH THE FAILURE OF
THE MITAC PRODUCT COULD CREATE A SITUATION WHERE PERSONAL INJURY OR
DEATH MAY OCCUR.

MiTAC may make changes to specifications and product descriptions at any time, without
notice. Designers must not rely on the absence or characteristics of any features or instructions
marked "reserved" or "undefined." MiTAC reserves these for future definition and shall have no
responsibility whatsoever for conflicts or incompatibilities arising from future changes to them.
The information here is subject to change without notice. Do not finalize a design with this
information.

The products described in this document may contain design defects or errors known as errata
which may cause the product to deviate from published specifications. Current characterized
errata are available on request.

Contact your local MiTAC sales office or your distributor to obtain the latest specifications and
before placing your product order.

*Other names and brands may be claimed as the property of others.
Copyright © 2012, 2013, 2014 MiTAC Corporation. All rights reserved.
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1. Installation/Assembly Safety Instructions

Before you begin the assembly process, you will need to make sure you follow certain basic
safety precautions.

Important Safety Instructions

Read all caution and safety statements in this document before performing any of the instructions.

Wichtige Sicherheitshinweise

Lesen Sie zunachst samtliche Warn- und Sicherheitshinweise in diesem Dokument, bevor Sie eine der
Anweisungen ausflihren.

Baxxnusi 3axoqu Oe3nexu

[IpouuraiiTe BCi 3acTeperkeHHs Ta BKa3iBKU 3 O€3MeKH y IbOMY JOKYMEHTI, TepII HiXk BUKOHYBATH Oyb-5Ki IHCTPYKIIii.

HEZERT

FEPATARNTIE S 2R/, 38 PEEA SR BT R I 2 A

Important Safety InstructionsConsignes de sécurité

Lisez attention toutes les consignes de sécurité et les mises en garde indiquées dans ce document avant de
suivre toute instruction.

Instrucciones de seguridad importantes

Lea todas las declaraciones de seguridad y precaucion de este documento antes de realizar cualquiera de las
instrucciones.
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1.1  WARNING: English (US)

The power supply in this product contains no user-serviceable parts. There may be more
than one supply in this product. Refer servicing only to qualified personnel.

Do not attempt to modify or use the supplied AC power cord if it is not the exact type
required. A product with more than one power supply will have a separate AC power cord
for each supply.

The power button on the system does not turn off system AC power. To remove AC power
from the system, you must unplug each AC power cord from the wall outlet or power supply.

The power cord(s) is considered the disconnect device to the main (AC) power. The socket
outlet that the system plugs into shall be installed near the equipment and shall be easily
accessible.

SAFETY STEPS: Whenever you remove the chassis covers to access the inside of the
system, follow these steps:

1. Turn off all peripheral devices connected to the system.

2. Turn off the system by pressing the power button.

3. Unplug all AC power cords from the system or from wall outlets.

4. Label and disconnect all cables connected to I/O connectors or ports on the back of the
system.

5. Provide some electrostatic discharge (ESD) protection by wearing an antistatic wrist
strap attached to chassis ground of the system—any unpainted metal surface—when
handling components.

6. Do not operate the system with the chassis covers removed.

After you have completed the six SAFETY steps above, you can remove the system covers.
To do this:

1. Unlock and remove the padlock from the back of the system if a padlock has been
installed.

2. Remove and save all screws from the covers.

3. Remove the covers.

continued
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WARNING: English (continued)

For proper cooling and airflow, always reinstall the chassis covers before turning on the
system. Operating the system without the covers in place can damage system parts. To
install the covers:

1. Check first to make sure you have not left loose tools or parts inside the system.

2. Check that cables, add-in boards, and other components are properly installed.

3. Attach the covers to the chassis with the screws removed earlier, and tighten
them firmly.

4. Insert and lock the padlock to the system to prevent unauthorized access inside
the system.

5. Connect all external cables and the AC power cord(s) to the system.

A microprocessor and heat sink may be hot if the system has been running. Also, there may
be sharp pins and edges on some board and chassis parts. Contact should be made with

care. Consider wearing protective gloves.

Danger of explosion if the battery is incorrectly replaced. Replace only with the same or
equivalent type recommended by the equipment manufacturer. Dispose of used batteries
according to manufacturer’s instructions.

The system is designed to operate in a typical office environment. Choose a site that is:
? e Clean and free of airborne particles (other than normal room dust).
\> o Well ventilated and away from sources of heat including direct sunlight.
<& o Away from sources of vibration or physical shock.

¢ Isolated from strong electromagnetic fields produced by electrical devices.

¢ In regions that are susceptible to electrical storms, we recommend you plug your system
into a surge suppresser and disconnect telecommunication lines to your modem during an
electrical storm.

e Provided with a properly grounded wall outlet.

o Provided with sufficient space to access the power supply cord(s), because they serve as
the product’'s main power disconnect.
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1.2 OCTOPOXHO: pycckuun

Bnok nutaHua gaHHoro nsgenusa He coaepxunT aetanen, nognexatmx OGCJ'Iy)KMBaHVIPO
nonb3oBatenemM. B aTom nsgenmm MoxeT ObiTb HECKONbKO BGIOKOB NUTaHUS.
OGCJ'Iy)KMBaHVIe OOJKHO BbINOJTHATLCA TOJTBKO KBaJ'II/ICbVIU,VIpOBaHHbIM nepcoHanom.

He mogmduumpyinTe 1 He NCNONb3yNTe NpUnaraemMblin Kabenb NUTaHWs, eCrin OH He
cooTBeTCTBYET Tpebyemomy Tmny. Ecnu B yCTPOMCTBE HECKOMBLKO BIOKOB NMUTAHMS, TO K
KaxxgoMy GroKy NUTaHWS npunaraeTcsi OTAeNbHbIN kabenb NUTaHus.

Mpy HaXaTnM KHOMKW NUTaHWS HE OTKIYaeTCsl MUTaHWE CUCTEMBI OT 3nekTpoceTn. YTobbl
OTKIOYUTb Noaayy NUTaHUS NEPEMEHHOrO ToKa B CUCTEMY, HEOBXOAMMO OTCOEANHUTL BCE
Kabenu NUTaHnst OT 3NEKTPUYECKON PO3ETKN UK Brioka NUTaHuS.

Kabenb nutaHnsa cuntaeTcs pasmbikaTenemM nuTaHus NepeMeHHoro Toka. JdnekTpuyeckas
po3eTka, K KOTOPOW NOAKIYAEeTCsl CUCTEMA, AOMMKHA HAXOAUTLCSA PSAOM ¢ 060pyAoBaHNEM
1 ObITb NErko 4OCTYNHOW.

MHCTPYKLUUM NO TEXHUKE BE3OMACHOCTW. Kaxabiin pa3 nepen CHATUEM KpbILLEK
Kopnyca ansi 4ocTyna K BHYTPEHHEN YacT! CUCTeMbI BbINONHSAWTE criegyolye AeicTBus:

7. BblkntounTe BCe NepudepUnHbIE YCTPONCTBA, MOLKIIOYEHHBIE K CUCTEME.

8. BbIKMIOYNTE CUCTEMY, HaXXaB KHOMKY NMUTaHWSI.

9. OrtcoegunHnTe BCe kabenu NMTaHusi OT CUCTEMbI UINN ANEKTPUYECKNX PO3ETOK.

10. MpomapkupyiTe 1 oTcoeauHuTe BCce Kabenu, NoAKMYeHHbIE K pa3beMam Unm noptam
BBOAA/BbIBOZA HA 3afiHEN NAHENMW CUCTEMBI.

11. Ons obGecneyeHuns 3awmnTbl OT ANEKTPOCTAaTUHECKOro paspsaa npu pabote ¢
KOMMOHEHTaMW HafeBaiTe aHTUCTaTUYECKMIA GpacneT, NPUKPENIEeHHbIN K 3a3eMIeHHOM
YyacTu Kopnyca cuctembl (1060 HEOKPALLEHHON MeTanIMYecKkon NOBEPXHOCTK).

12. 3anpewaetcsa paboTaTb C CUCTEMOW, KOrAa KPbILLKM KOpMyca CHATHI.

KpblILLKM KOpryca CUCTEMbI MOXHO CHUMATb, KOrA4a BbINOMHEHbI BCE LLIECTb OMUCaHHbIX BbILLE
mep 6esonacHocTn. [nga atoro:
4. OTKpoviTe N CHAMUTE HAaBECHOW 3aMOK (ecnu nMmeeTcsl) C 3agHeN 4acTu CUCTEMBI.

5. BbIBEpHUTE BCE BMHTbI C KPbILLEK M COXPAHUTE UX.
6. CHMMUTE KPbILLKN.

(npoposkeHme)
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OCTOPOXHO: pycckum (npoaorkeHne)

Ons obecneyeHus Hagnexakwlero oxnaxneHnda n Bo3gyLHOro noToka scerga
yCTaHaBJ'II/IBaVITe Ha MeCTO KPbILLUKK KOopnyca nepea BKIM4YeHnemM CUCTEMBbI. Pabota
cuctembl 6e3 YCTAHOBJIEHHbIX KPbILLUEK MOXEeT NPUBECTU K NOBpeXXAeHN0 KOMMOHEHTOB
cuctemMbl. YTobbI YCTaHOBUTb KPbILWIKW, BbINOJTHUTE cneayuimne nencTeus:

6. CHayana npoBepbTe, HE OCTanoChb M B CUCTEME HE3aKPENIEHHbIX MHCTPYMEHTOB UK
netanen.

7. Y6epwutecb, 4To Kabenu, NnaTbl paclUMPEHUst U Apyrne KOMMNOHEHTbI YCTAHOBMEHbI
npaBusbHO.

8. 3akpenuTte KpbILLUKX Ha KOpryce, 3aBePHYB U HAAEXHO 3aTAHYB BUHTbI, CHATbIE paHee.

9. YcTaHOBWTE U 3aKpONTE HABECHOW 3aMOK 411 peoTBpaLLEeHNs]
HeCaHKLMOHMPOBAHHOIO 4OCTYNa BHYTPb CUCTEMBI.

10. TNogknioynTe K cMcTEMe BCe BHellHMe kabenu u kabenu nutaHus.

MwukponpoLieccop 1 TennooTBoA MOTyT HarpeBaTbCs BO BpeMsi paboTbl cuctembl. Ha
HEKOTOpbIX AeTansx nnatbl U Kopryca MOryT ObiTb OCTPbIE BbICTYMbI U KPOMKM.
CobrniopainTe oCTOPOXHOCTL. PekoMeHayeTcs MCnonb3oBaTh 3aliMTHbIE NepYaTKu.

B cnyyae HenpaBWbHOM 3aMeHbl akkyMynsaTopa CyLLecTByeT OnacHOCTb B3pbiea. [1pu
3aMeHe UCMoNb3yATe TOMBKO TE e UMN 3KBUBANEHTHbIE MOAENN akKyMynsiTOPOB,
pekoMeH0BaHHbIE NpounssoanTeneM obopyoBaHUs. YTUNU3NPYATE UCMONIb30BaHHbIE
aKKyMynsTOpbl B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLUSIMU MPOU3BOAUTENS.

Cuctema npegHasHayeHa ns paboTbl B 06bl4HON oducHom cpege. MecTo yCcTaHOBKM
CUCTEMbI OMKHO COOTBETCTBOBATL CrieayoLmMM TpeboBaHusm:

o [lomelLeHVe JOMKHO ObITb YACTLIM, B BO3YXE HE AOMKHO ObiTb B3BELUEHHbIX YaCTUL,
(kpome 0BbIYHOM MbInN).

e MecTo YCTaHOBKM OOJDKHO XOPOLUO BEHTUNMUPOBATLCA U HaxXoAUTbCA BOanu ot
MCTOYHUKOB Tenna (BKJ'IPOLIaﬂ I'IpﬂMOVI COSNHEYHbIN CBeT).

e MecTo ycTaHOBKM [OJHKHO HAXOAMTLCS BAANWU OT UCTOYHMKOB BUOpAaLMK UK
MeXaHWYEeCKMX YAapOB.

e MecTo YCTaHOBKU OOJDKHO ObITb N30 IMPOBaHO OT CUJTbHbIX 3NEKTPOMarHUTHbIX nonen,
co3gaBaeMbIX ANEKTpU4eCKkuMmmn yCTpOVICTBaMI/I.

e B pervoHax, raoe yacTo 6biBaeT rposa, pekoMeHAyeTcsl NoAKIoYaTe CUCTEMY K CETEBOMY
UNLTPY M OTKNOYATE TENEKOMMYHUKALMOHHBIE NIMHUM OT MOZEeMa BO BPEMSI FPO3bI.

o B nomeleHun gomkHa 6bITb npaBuUbHO 3a3eMileHHasa anekTpnyeckaa poseTka.

e [lomxeH BbITb OCTaBMNEH A0OCTATOYHbIV 3a30p AN AOCTYNa K Kabensam nuTaHus, KoTopble
cnyxaT pasmblkaTeneM aneKTponuTaHns CUCTEMBI.
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1.3 YBATA! YkpaiHCbKa

Jlxepero *UBJICHHS B IbOMY BUPOOi HE MiCTHTB JKOIHUX YaCTHH, SIKi KOPHCTYBadi MOTJIH O
o0cayroByBaTu caMocTiiiHo. Lleit Bupi6 Moxke MiCTUTH OLIblIe OAHOTO JXKepena KUBICHHS.
OO0cyroByBaTi HOro MoXe BUKJIIOYHO KBaTi(piKOBaHHH MEPCOHAI.

He namaraiitecs MoandikyBaTH MHYp >KUBICHHS 3MIHHOTO CTPyMYy 3 KOMIUIEKTY a00 KOPHUCTYBaTHCS
HUM, SKIIO BiH HE BiANOBiae MoTpiOHOMY THUITy. BHpib i3 JkepesiamMu KUBJIEHHS OilbIlie OTHOTO Ma€e
OKpeMi [IIHYpH KUBJIEHHS 3MIHHOTO CTPYMY Ul KO>KHOTO JDKepea.

KHomka »UBIIEHHS Ha CHCTEMI He BUMHUKAE JKUBJICHHS 3MiHHOTO cTpyMy cucteMu. 1106 moz6asuru
CHCTEMY 3MIHHOTO CTPYMY, CJIii BAWHATH BC1 IIHYPH XKUBJICHHS 3MIHHOTO CTPYMY 31 CTIHHUX PO3€TOK
a00 JpKepelt KUBICHHS.

BBakaeTbesi, 110 MIHYP(H) )KHBJICHHS € TIPUCTPOSIMH BUMKHEHHSI OCHOBHOT'O JKUBJICHHS (3MiHHOTO
cTpyMy). Po3eTka enexrpoMepexi, 10 K0T MiAKIIOYAETECS CUCTEMA, MyCHTh OYTH PO3TaIllOBaHA
opyd i3 00JIaTHAHHSM 1 JISTKOAOCTYIIHA.

KPOKMU BE3IIEKU: 11{opa3y, 3HiMarouu KOPIyc It JOCTYITY O BHYTPIIIHIX YaCTHH CUCTEMH,
BUKOHYHTE ITl KPOKH:

13. BumMkHITh yci nepudepiiini npucTpoi, MiAKII0YeH] 10 CHCTEMH.

14. BUMKHITE cUCTEeMy, HATHCHYBIIN KHOIIKY >KUBJICHHS.

15. BuiimiTh HIHYpU >KUBICHHS 3MIHHOTO CTPYMY i3 CUCTE€MU UM CTIHHUX PO3ETOK.

16. TlosHaute i Bix'eqHaiTe BCi kabeli, MiAKIIOYEH 70 3'€qHyBa4iB BXOy/BUX0ly a00 MOPTIB 3331y
Ha CHCTEMi.

17. Tlpamroroun 3 KOMIIOHEHTaMH, 3aXHILaiTecs Bij enekrpoctatnyHux po3psiais (EP), Basraioun
AQHTHCTATHYHUH pPeMiHenb-OpacieT, IPUKPIIUICHNH 10 eIeMEHTa 3a3eMIICHHS KOpIIyCy - Oy/ib-
skoi HerogapOOBaHOI MeTaIeBOi MOBEPXHI.

18. He BHKOPUCTOBYHTE CHCTEMY 3 BIJKPUTHM KOPITYCOM.

Ilicns BukoHaHHs mecty HaBeneHux Buile kpokiB BE3IIEKHU moxHa 3HiMaTH KOpryc (KpUIIKK) 3
cucteMu. [l7s [bOTO BHKOHAiTE TaKi Aii:

7.  Po36m0KyiiTe i 3HIMITh 3aMOK 33a/1y Ha CHCTEMI, SKIIO HOr0 BCTAHOBJIECHO.
8. 3HiMiTh i 30epexiTh BCi TBUHTH 3 KPUIIIOK.
9.  3HIMITh YCi KPHIIKH.

MIPOJIOBIKEHHS
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YBAT'A! Ykpaincbka (Ipo10BKEHHS)

J1J1s1 IpaBHITBHOTO OXOJIOKEHHSI Ta BEHTHIIALIT 3aBXKAM TIOBEPTATe HA MiCIle KPUIIKK KOPITYCY Mepe
YBIMKHEHHsIM cucTteMu. PoboTa cuctemu 6e3 KpHIIOK MOXKE TTOIIKOUTH JeTaii cuctemu. 1100
YCTaHOBUTHU KPHIIKK, BUKOHANTE TakKi Iii:

11. Cmouatky nmepekoHaiTecs, [0 BCEPEANHI CHCTEMH He 3aIUIINIOCs feTaleii abo He3aKpiIIeHnx
IHCTPYMEHTIB.

12. IlepeBipTe, 4i NIPaBUILHO BCTAHOBICHO Kabei, pO3LMIMPIOBAJIbHI IUIATH Ta iHIII KOMIOHEHTH.

13. IIpuKkpimiTh KPUIIKH JO KOPITyCYy 3HATUMH paHillle TBUHTAMU Ta HaJIHHO 1X 3aTATHITB.

14. BcraBte B cucteMmy i 3adikcyiite 3aMoK, 100 3ano0irTn HEaBTOPU30BAHOMY JAOCTYITY J0 HBOTO.

15. TligkmoviTe yci 30BHIMIHI kKabesi Ta mHyp() )XUBJICHHS 3MIHHOTO CTPYMY JI0 CHCTEMH.

I1ix wac poGoTH cucTeMu MIKpOIIPOLIECOp 1 pamiaTop MOXKYTh PO3IrpiTHUCS K0 rapsdoro. Jleski
YAaCTHHH KOPITYCy i IIaT MOXKYTh MaTH TOCTpi Mumy abo kpai. I3 HuMu cI1ijt MOBOAUTHCS 00€peKHO.
MosKkHa BASTTH 3aXHCHI PyKaBUUKH.

3arposa BUOYXy, SKIIO OaTapero 3aMiHEHO Ha HeMIpaBUbHY. 3aMiHIOITe JuIlle TaKUM caMuM abo
€KBiBaJICHTHUM THIIOM, PEKOMEHIOBAHHM BUPOOHHUKOM. Y THII3yHTe BUKOpHCTaHi GaTapel 3riHo 3
IHCTPYKIIsIMH BUPOOHUKA.

CucreMy CTBOpEHO Ui poOOTH B TUIIOBOMY O(hicCHOMY npuMinieHHi. Bubepits micre, ske:
e Yucre i e HeMae B MOBITPI IHIIUX IPIOHUX YaCTOYOK, OKPIM 3BHYAIHOIO MOOYTOBOTO IHITY.

e JloOpe MpOBITPIOETHCS, PO3TAIMIOBAHE JAAJIEKO BiJl JKEPel TEIIa, BKIIOYHO 3 MPSIMHM COHSIHHM
MIPOMIHHSM.

e PosramoBane naneko Bix mxepel BiOpamii 1 cTpycis.
e [301b0BaHE Bijl CWIPHUX €IEKTPOMATHITHUX IOJIB, CIIPUYMHEHUX €IeKTPOIPUIaJaMu.

e VY perionax, Ji¢ 9acTo MPOXOIATEH IPO3H, PAJUMO i JKIFOUATH IPUCTPIi Yepe3 MPUCTPill 3aXHUCTy
BiJl BUKH/IIB HATIPYTH Ta BIAKIIOYHATH TEJICKOMYHIKAIIMHI JIHIT BiZl MOJIEMY i/l 4ac rPpO3H.

o OcHalleHe NPaBIIbHO 3a3¢MJICHUMH CTIHHIMH PO3ETKaMHU €IeKTPOMEPEKi.

e Mae 10CTaTHBO IPOCTOPY A AOCTYILy 10 MIHYpPa(iB) XKUBJIEHHS, OCKLUIBKH BOHH CIyTYIOTb
OCHOBHHMMHM BHMHKa4aMH BHPOOYy.
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1.4 AVERTISSEMENT: Francais

Le bloc d'alimentation de ce produit ne contient aucune piéce pouvant étre réparée par
I'utilisateur. Ce produit peut contenir plus d'un bloc d'alimentation. Veuillez contacter un
technicien qualifié en cas de probléme.

Ne pas essayer d'utiliser ni modifier le cable d'alimentation CA fourni, s'il ne correspond pas
exactement au type requis. Le nombre de cables d'alimentation CA fournis correspond au
nombre de blocs d'alimentation du produit.

Notez que le commutateur CC de mise sous tension /hors tension du panneau avant n'éteint
pas l'alimentation CA du systéme. Pour mettre le systéeme hors tension, vous devez
débrancher chaque cable d'alimentation de sa prise.

CONSIGNES DE SECURITE -Lorsque vous ouvrez le boitier pour accéder a l'intérieur du
systéme, suivez les consignes suivantes:

1. Mettez hors tension tous les périphériques connectés au systéme.

2. Mettez le systéme hors tension en mettant I'interrupteur général en position OFF
(bouton-poussoir).

3. Débranchez tous les cordons d’alimentation c.a. du systéme et des prises murales.

4. Identifiez et débranchez tous les cables reliés aux connecteurs d’E-S ou aux accés
derriére le systeme.

5. Pour prévenir les décharges électrostatiques lorsque vous touchez aux composants,
portez une bande antistatique pour poignet et reliez-la a la masse du systeme (toute
surface métallique non peinte du boitier).

6. Ne faites pas fonctionner le systéme tandis que le boitier est ouvert.

Une fois TOUTES les étapes précédentes accomplies, vous pouvez retirer les panneaux du
systéme. Procédez comme suit:

1. Siun cadenas a été installé sur a 'arriére du systéme, déverrouillez-le et retirez-le.
2. Retirez toutes les vis des panneaux et mettez-les dans un endroit sdr.
3. Retirez les panneaux.

suite
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AVERTISSEMENT: Frangais (suite)

Afin de permettre le refroidissement et I'aération du systéme, réinstallez toujours les
panneaux du boitier avant de mettre le systéme sous tension. Le fonctionnement du
systéme en I'absence des panneaux risque d’endommager ses piéces. Pour installer les
panneaux, procédez comme suit:

1. Assurez-vous de ne pas avoir oublié d’outils ou de piéces démontées dans le systéme.

2. Assurez-vous que les cables, les cartes d’extension et les autres composants sont bien
installés.

3. Revissez solidement les panneaux du boitier avec les vis retirées plus tot.

4. Remettez le cadenas en place et verrouillez-le afin de prévenir tout accés non autorisé a
l'intérieur du systeme.

5. Rebranchez tous les cordons d’alimentation c. a. et cables externes au systeme.

Le microprocesseur et le dissipateur de chaleur peuvent étre chauds si le systeme a été
sous tension. Faites également attention aux broches aigués des cartes et aux bords
tranchants du capot. Nous vous recommandons |'usage de gants de protection.

Danger d'explosion si la batterie n'est pas remontée correctement. Remplacer uniquement
avec une batterie du méme type ou d'un type équivalent recommandé par le fabricant.
Disposez des piles usées selon les instructions du fabricant.

o
>

Le systéme a été congu pour fonctionner dans un cadre de travail normal. L'emplacement
choisi doit étre:

o Propre et dépourvu de poussiére en suspension (sauf la poussiére normale).

o Bien aéré et loin des sources de chaleur, y compris du soleil direct.

e Al'abri des chocs et des sources de vibrations.

o |Isolé de forts champs électromagnétiques géenérés par des appareils électriques.

o Dans les régions sujettes aux orages magnétiques il est recomandé de brancher votre
systéme a un supresseur de surtension, et de débrancher toutes les lignes de
télécommunications de votre modem durant un orage.

e Muni d'une prise murale correctement mise a la terre.

o Suffisamment spacieux pour vous permettre d'accéder aux cables d'alimentation (ceux-ci
étant le seul moyen de mettre le systéme hors tension).
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1.5 WARNUNG: Deutsch

Benutzer kénnen am Netzgerat dieses Produkts keine Reparaturen vornehmen. Das
Produkt enthalt mdglicherweise mehrere Netzgerate. Wartungsarbeiten miissen von
qualifizierten Technikern ausgefihrt werden.

Versuchen Sie nicht, das mitgelieferte Netzkabel zu andern oder zu verwenden, wenn es
sich nicht genau um den erforderlichen Typ handelt. Ein Produkt mit mehreren Netzgeraten
hat fiir jedes Netzgeréat ein eigenes Netzkabel.

Der Wechselstrom des Systems wird durch den Ein-/Aus-Schalter fir Gleichstrom nicht
ausgeschaltet. Ziehen Sie jedes Wechselstrom-Netzkabel aus der Steckdose bzw. dem
Netzgerat, um den Stromanschlu® des Systems zu unterbrechen.

SICHERHEISMASSNAHMEN: Immer wenn Sie die Gehauseabdeckung abnehmen um an
das Systeminnere zu gelangen, sollten Sie folgende Schritte beachten:

1. Schalten Sie alle an Ihr System angeschlossenen Peripheriegerate aus.

2. Schalten Sie das System mit dem Hauptschalter aus.

3. Ziehen Sie den StromanschluBstecker Ihres Systems aus der Steckdose.

4. Auf der Rickseite des Systems beschriften und ziehen Sie alle AnschluRkabel von den
I/O Anschlussen oder Ports ab.

5. Tragen Sie ein geerdetes Antistatik Gelenkband, um elektrostatische Ladungen (ESD)
Uber blanke Metallstellen bei der Handhabung der Komponenten zu vermeiden.

6. Schalten Sie das System niemals ohne ordnungsgemafR montiertes Gehause ein.

Nachdem Sie die oben erwahnten ersten sechs SICHERHEITSSCHRITTE durchgefiihrt
haben, kénnen Sie die Abdeckung abnehmen, indem Sie:

1. Offnen und entfernen Sie die VerschluReinrichtung (Padlock) auf der Riickseite des
Systems, falls eine VerschluReinrichtung installiert ist.

2. Entfernen Sie alle Schrauben der Gehduseabdeckung.

3. Nehmen Sie die Abdeckung ab.

10
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WARNUNG: Deutsch (Fortsetzung)

Zur ordnungsgemafen Kihlung und Liftung muf die Gehdauseabdeckung immer wieder vor
dem Einschalten installiert werden. Ein Betrieb des Systems ohne angebrachte Abdeckung
kann Ihrem System oder Teile darin beschadigen. Um die Abdeckung wieder anzubringen:

1. Vergewissern Sie sich, dafl Sie keine Werkzeuge oder Teile im Innern des Systems
zurlickgelassen haben.

2. Uberpriifen Sie alle Kabel, Zusatzkarten und andere Komponenten auf
ordnungsgemafien Sitz und Installation.

3. Bringen Sie die Abdeckungen wieder am Gehause an, indem Sie die zuvor gelosten
Schrauben wieder anbringen. Ziehen Sie diese gut an.

4. Bringen Sie die VerschluReinrichtung (Padlock) wieder an und schlieRen Sie diese, um
ein unerlaubtes Offnen des Systems zu verhindern.

5. Schlielen Sie alle externen Kabel und den AC Stromanschluf3stecker Ihres Systems
wieder an.

Der Mikroprozessor und der Kihler sind méglicherweise erhitzt, wenn das System in Betrieb
ist. Aulerdem kénnen einige Platinen und Gehauseteile scharfe Spitzen und Kanten
aufweisen. Arbeiten an Platinen und Gehause sollten vorsichtig ausgefihrt werden. Sie
sollten Schutzhandschuhe tragen.

Bei falschem Einsetzen einer neuen Batterie besteht Explosionsgefahr. Die Batterie darf nur
durch denselben oder einen entsprechenden, vom Hersteller empfohlenen Batterietyp
ersetzt werden. Entsorgen Sie verbrauchte Batterien den Anweisungen des Herstellers
entsprechend.

2 S

Das System wurde flir den Betrieb in einer normalen Biroumgebung entwickelt. Der
Standort sollte:

e sauber und staubfrei sein (Hausstaub ausgenommen);

e gut gellftet und keinen Heizquellen ausgesetzt sein (einschlieRlich direkter
Sonneneinstrahlung);

e keinen Erschutterungen ausgesetzt sein;

o keine starken, von elektrischen Geraten erzeugten elektromagnetischen Felder
aufweisen;

¢ in Regionen, in denen elektrische Stiirme auftreten, mit einem Uberspannungsschutzgerét
verbunden sein; wahrend eines elektrischen Sturms sollte keine Verbindung der
Telekommunikationsleitungen mit dem Modem bestehen;

e mit einer geerdeten Wechselstromsteckdose ausgeristet sein;

e Uber ausreichend Platz verfligen, um Zugang zu den Netzkabeln zu gewahrleisten, da der
Stromanschlul® des Produkts hauptsachlich tber die Kabel unterbrochen wird.

11



MiTAC Product Safety and Regulatory Compliance

1.6 AVVERTENZA: Italiano

Rivolgersi ad un tecnico specializzato per la riparazione dei componenti dell'alimentazione di
questo prodotto. E possibile che il prodotto disponga di piu fonti di alimentazione.

Non modificare o utilizzare il cavo di alimentazione in c.a. fornito dal produttore, se non
corrisponde esattamente al tipo richiesto. Ad ogni fonte di alimentazione corrisponde un
cavo di alimentazione in c.a. separato.

L’interruttore attivato/disattivato nel pannello anteriore non interrompe I'alimentazione in c.a.
del sistema. Per interromperla, & necessario scollegare tutti i cavi di alimentazione in c.a.
dalle prese a muro o dall’alimentazione di corrente.

PASSI DI SICUREZZA: Qualora si rimuovano le coperture del telaio per accedere
allinterno del sistema, seguire i seguenti passi:

1. Spegnere tutti i dispositivi periferici collegati al sistema.

2. Spegnere il sistema, usando il pulsante spento/acceso dell'interruttore del sistema.

3. Togliere tutte le spine dei cavi del sistema dalle prese elettriche.

4. Identificare e sconnettere tutti i cavi attaccati ai collegamenti I/O od alle prese installate
sul retro del sistema.

5. Qualora si tocchino i componenti, proteggersi dallo scarico elettrostatico (SES),
portando un cinghia anti-statica da polso che & attaccata alla presa a terra del telaio del
sistema — qualsiasi superficie non dipinta — .

6. Non far operare il sistema quando il telaio € senza le coperture.

Dopo aver seguito i sei passi di SICUREZZA sopracitati, togliere le coperture del telaio del
sistema come seque:

1. Aprire e rimuovere il lucchetto dal retro del sistema qualora ve ne fosse uno installato.

e g I 2. Togliere e mettere in un posto sicuro tutte le viti delle coperture.
I 3

Togliere le coperture.

12
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AVVERTENZA: Italiano (continua)

Per il giusto flusso dell’aria e raffreddamento del sistema, rimettere sempre le coperture del
telaio prima di riaccendere il sistema. Operare il sistema senza le coperture al loro proprio
posto potrebbe danneggiare i componenti del sistema. Per rimettere le coperture del telaio:

1. Controllare prima che non si siano lasciati degli attrezzi o dei componenti dentro il
sistema.

2. Controllare che i cavi, dei supporti aggiuntivi ed altri componenti siano stati installati
appropriatamente.

3. Attaccare le coperture al telaio con le viti tolte in precedenza e avvitarle strettamente.

4. |Inserire e chiudere a chiave il lucchetto sul retro del sistema per impedire 'accesso non
autorizzato al sistema.

5. Ricollegare tutti i cavi esterni e le prolunghe AC del sistema.

Se il sistema & stato a lungo in funzione, il microprocessore e il dissipatore di calore
potrebbero essere surriscaldati. Fare attenzione alla presenza di piedini appuntiti e parti
taglienti sulle schede e sul telaio. E consigliabile I'uso di guanti di protezione.

Esiste il pericolo di un esplosione se la pila non viene sostituita in modo corretto. Utilizzare
solo pile uguali o di tipo equivalente a quelle consigliate dal produttore. Per disfarsi delle pile
usate, seguire le istruzioni del produttore.

Il sistema € progettato per funzionare in un ambiente di lavoro tipo. Scegliere una
postazione che sia:

e Pulita e libera da particelle in sospensione (a parte la normale polvere presente
nell'ambiente).

e Ben ventilata e lontana da fonti di calore, compresa la luce solare diretta.
e Al riparo da urti e lontana da fonti di vibrazione.
o Isolata dai forti campi magnetici prodotti da dispositivi elettrici.

¢ In aree soggette a temporali, & consigliabile collegare il sistema ad un limitatore di
corrente. In caso di temporali, scollegare le linee di comunicazione dal modem.

o Dotata di una presa a muro correttamente installata.

¢ Dotata di spazio sufficiente ad accedere ai cavi di alimentazione, i quali rappresentano il
mezzo principale di scollegamento del sistema.

13
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1.7 ADVERTENCIAS: Espafol

El usuario debe abstenerse de manipular los componentes de la fuente de alimentacion de
este producto, cuya reparacion debe dejarse exclusivamente en manos de personal técnico
especializado. Puede que este producto disponga de mas de una fuente de alimentacion.

No intente modificar ni usar el cable de alimentacion de corriente alterna, si no corresponde
exactamente con el tipo requerido.

El nimero de cables suministrados se corresponden con el nimero de fuentes de
alimentacion de corriente alterna que tenga el producto.

Nétese que el interruptor activado/desactivado en el panel frontal no desconecta la corriente
alterna del sistema. Para desconectarla, debera desenchufar todos los cables de corriente
alterna de la pared o desconectar la fuente de alimentacion.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD: Cuando extraiga la tapa del chasis para acceder al
interior del sistema, siga las siguientes instrucciones:

1. Apague todos los dispositivos periféricos conectados al sistema.

2. Apague el sistema presionando el interruptor encendido/apagado.

3. Desconecte todos los cables de alimentacion CA del sistema o de las tomas de
corriente alterna.

4. Identifiqgue y desconecte todos los cables enchufados a los conectores E/S o a los
puertos situados en la parte posterior del sistema.

5. Cuando manipule los componentes, es importante protegerse contra la descarga
electrostatica (ESD). Puede hacerlo si utiliza una mufiequera antiestatica sujetada a la
toma de tierra del chasis — o a cualquier tipo de superficie de metal sin pintar.

6. No ponga en marcha el sistema si se han extraido las tapas del chasis.

Después de completar las seis instrucciones de SEGURIDAD mencionadas, ya puede
extraer las tapas del sistema. Para ello:

1. Desbloquee y extraiga el bloqueo de seguridad de la parte posterior del sistema, si se
ha instalado uno.

2. Extraiga y guarde todos los tornillos de las tapas.

3. Extraiga las tapas.

continta
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ADVERTENCIAS: Espaiiol (continua)

Para obtener un enfriamiento y un flujo de aire adecuados, reinstale siempre las tapas del
chasis antes de poner en marcha el sistema. Si pone en funcionamiento el sistema sin las
tapas bien colocadas puede danar los componentes del sistema. Para instalar las tapas:

1. Asegurese primero de no haber dejado herramientas o componentes sueltos dentro del
sistema.

2. Compruebe que los cables, las placas adicionales y otros componentes se hayan
instalado correctamente.

3. Incorpore las tapas al chasis mediante los tornillos extraidos anteriormente, tensandolos
firmemente.

4. |Inserte el bloqueo de seguridad en el sistema y bloquéelo para impedir que pueda
accederse al mismo sin autorizacion.

5. Conecte todos los cables externos y los cables de alimentacién CA al sistema.

Si el sistema ha estado en funcionamiento, el microprocesador y el disipador de calor
pueden estar aln calientes. También conviene tener en cuenta que en el chasis o en el
tablero puede haber piezas cortantes o punzantes. Por ello, se recomienda precaucion y el
uso de guantes protectores.

Existe peligro de explosion si la pila no se cambia de forma adecuada. Utilice solamente
pilas iguales o del mismo tipo que las recomendadas por el fabricante del equipo. Para
deshacerse de las pilas usadas, siga igualmente las instrucciones del fabricante.

El sistema esta disefiado para funcionar en un entorno de trabajo normal. Escoja un lugar:
e Limpio y libre de particulas en suspension (salvo el polvo normal).

¢ Bien ventilado y alejado de fuentes de calor, incluida la luz solar directa.

e Alejado de fuentes de vibracion.

¢ Aislado de campos electromagnéticos fuertes producidos por dispositivos eléctricos.

e En regiones con frecuentes tormentas eléctricas, se recomienda conectar su sistema a un
eliminador de sobrevoltage y desconectar el médem de las lineas de telecomunicacién
durante las tormentas.

e Provisto de una toma de tierra correctamente instalada.

e Provisto de espacio suficiente como para acceder a los cables de alimentacion, ya que
éstos hacen de medio principal de desconexién del sistema.

15
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2. Safety Information

2.1 English

Server Safety Information

This document applies to MiTAC Server Boards, MiTAC Server Chassis (pedestal and rack-mount) and
installed peripherals. To reduce the risk of bodily injury, electrical shock, fire, and equipment damage, read this
document and observe all warnings and precautions in this guide before installing or maintaining your MiTAC
server product.

In the event of a conflict between the information in this document and information provided with the product or
on the website for a particular product, the product documentation takes precedence.

Your server should be integrated and serviced only by technically qualified persons.

You must adhere to the guidelines in this guide and the assembly instructions in your server manuals to ensure
and maintain compliance with existing product certifications and approvals. Use only the described, regulated
components specified in this guide. Use of other products / components will void the UL Listing and other
regulatory approvals of the product, and may result in noncompliance with product regulations in the region(s)
in which the product is sold.

Safety Warnings & Cautions

To avoid personal injury or property damage, before you begin installing the product, read, observe, and
adhere to all of the following safety instructions and information. The following safety symbols may be used
throughout the documentation and may be marked on the product and / or the product packaging.

Indicates the presence of a hazard that may cause minor personal injury or
property damage if the CAUTION is ignored.

Indicates the presence of a hazard that may result in serious personal injury if
the WARNING is ignored.

CAUTION

WARNING

Indicates potential hazard if indicated information is ignored.

Indicates shock hazards that result in serious injury or death if safety
instructions are not followed.

Indicates hot components or surfaces.

Indicates do not touch fan blades, may result in injury.

GO >

é@ Indicates to unplug all AC power cord(s) to disconnect AC power

16
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Intended Application Uses

This product was evaluated as Information Technology Equipment (ITE), which may be installed in offices,
schools, computer rooms, and similar commercial type locations. The suitability of this product for other
product categories and environments (such as medical, industrial, residential, alarm systems, and test
equipment), other than an ITE application, may require further evaluation.

Site Selection
The system is designed to operate in a typical office environment. Choose a site that is:

e Clean, dry, and free of airborne particles (other than normal room dust).

o Well-ventilated and away from sources of heat including direct sunlight and radiators.
e Away from sources of vibration or physical shock.

o Isolated from strong electromagnetic fields produced by electrical devices.

e In regions that are susceptible to electrical storms, we recommend you plug your system into a surge
suppresser and disconnect telecommunication lines to your modem during an electrical storm.

e Provided with a properly grounded wall outlet.

e Provided with sufficient space to access the power supply cord(s), because they serve as the
products’ main power disconnect.

Equipment Handling Practices
Reduce the risk of personal injury or equipment damage:

e Conform to local occupational health and safety requirements when moving and lifting equipment.
o Use mechanical assistance or other suitable assistance when moving and lifting equipment.
e To reduce the weight for easier handling, remove any easily detachable components.

Power and Electrical Warnings

A A CAUTION

The power button, indicated by the stand-by power marking, DOES NOT completely turn off the system AC
power, 5V standby power is active whenever the system is plugged in. To remove power from system, you
must unplug the AC power cord from the wall outlet. Your system may use more than one AC power cord.
Make sure all AC power cords are unplugged. Make sure the AC power cord(s) is/are unplugged before you
open the chassis, or add or remove any non hot-plug components.

Do not attempt to modify or use an AC power cord if it is not the exact type required. A separate AC cord is
required for each system power supply.

The power supply in this product contains no user-serviceable parts. Do not open the power supply.
Hazardous voltage, current and energy levels are present inside the power supply. Return to manufacturer for
servicing.

When replacing a hot-plug power supply, unplug the power cord to the power supply being replaced before
removing it from the server.

To avoid risk of electric shock, turn off the server and disconnect the power cord, telecommunications systems,
networks, and modems attached to the server before opening it.

17
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Power Cord Warnings
If an AC power cord was not provided with your product, purchase one that is approved for use in your country.

A A CAUTION
To avoid electrical shock or fire, check the power cord(s) that will be used with the product as follows:
o Do not attempt to modify or use the AC power cord(s) if they are not the exact type required to
fit into the grounded electrical outlets
e The power cord(s) must meet the following criteria:
— The power cord must have an electrical rating that is greater than that of the electrical
current rating marked on the product.
— The power cord must have safety ground pin or contact that is suitable for the electrical
outlet.
o The power supply cord(s) is/are the main disconnect device to AC power. The socket outlet(s)
must be near the equipment and readily accessible for disconnection.
o The power supply cord(s) must be plugged into socket-outlet(s) that is /are provided with a
Suitable earth ground.

System Access Warnings

AN CAUTION
To avoid personal injury or property damage, the following safety instructions apply whenever accessing the
inside of the product:

o Turmn off all peripheral devices connected to this product.

e Tum off the system by pressing the power button to off.

o Disconnect the AC power by unplugging all AC power cords from the system or wall outlet.

o Disconnect all cables and telecommunication lines that are connected to the system.

e Retain all screws or other fasteners when removing access cover(s). Upon completion of
accessing inside the product, refasten access cover with original screws or fasteners.

e Do not access the inside of the power supply. There are no serviceable parts in the power
supply. Return to manufacturer for servicing.

o Power down the server and disconnect all power cords before adding or replacing any non hot-
plug component.

o When replacing a hot-plug power supply, unplug the power cord to the power supply being
replaced before removing the power supply from the server.

AA CAUTION

If the server has been running, any installed processor(s) and heat sink(s) may be hot. Unless you are adding
or removing a hot-plug component, allow the system to cool before opening the covers. To avoid the
possibility of coming into contact with hot component(s) during a hot-plug installation, be careful when
removing or installing the hot-plug component(s).

A ® CAUTION
To avoid injury do not contact moving fan blades. If your system is supplied with a guard over the fan, do not
operate the system without the fan guard in place.
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Rack Mount Warnings

The equipment rack must be anchored to an unmovable support to prevent it from tipping when a server or
piece of equipment is extended from it. The equipment rack must be installed according to the rack
manufacturer's instructions.

Install equipment in the rack from the bottom up, with the heaviest equipment at the bottom of the rack.
Extend only one piece of equipment from the rack at a time.

You are responsible for installing a main power disconnect for the entire rack unit. This main disconnect must
be readily accessible, and it must be labeled as controlling power to the entire unit, not just to the server(s).

To avoid risk of potential electric shock, a proper safety ground must be implemented for the rack and each
piece of equipment installed in it.

Electrostatic Discharge (ESD)

A £y CAUTION

ESD can damage disk drives, boards, and other parts. We recommend that you perform all procedures at an
ESD workstation. If one is not available, provide some ESD protection by wearing an antistatic wrist strap
attached to chassis ground -- any unpainted metal surface -- on your server when handling parts.

Always handle boards carefully. They can be extremely sensitive to ESD. Hold boards only by their edges.
After removing a board from its protective wrapper or from the server, place the board component side up on a
grounded, static free surface. Use a conductive foam pad if available but not the board wrapper. Do not slide
board over any surface.
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Other Hazards
Battery Replacement

A CAUTION

There is the danger of explosion if the battery is incorrectly replaced. When replacing the battery, use only the
battery recommended by the equipment manufacturer.

Dispose of batteries according to local ordinances and regulations.

Do not attempt to recharge a battery.

Do not attempt to disassemble, puncture, or otherwise damage a battery.

Cooling and Airflow

A CAUTION

Carefully route cables as directed to minimize airflow blockage and cooling problems. For proper cooling and
airflow, operate the system only with the chassis covers installed. Operating the system without the covers in
place can damage system parts. To install the covers:

1. Check first to make sure you have not left loose tools or parts inside the system.
2. Check that cables, add-in boards, and other components are properly installed.
3. Attach the covers to the chassis according to the product instructions.

Laser Peripherals or Devices

& CAUTION

To avoid risk of radiation exposure and/or personal injury:
« Do not open the enclosure of any laser peripheral or device
« Laser peripherals or devices have are not user serviceable
o Return to manufacturer for servicing
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2.2 pycckuun

UHcmpykuyuu no mexHuke 6e3zonacHocmu nNpu 3KcrJyamayuu cepeepa

HacTtoswumin gokyMeHT OTHOcUTCA Kk cepBepHbiM nnatam MIiTAC, cepeepHbiM kopnycam MiTAC (koHdurypaumm
«nbegectany 1 Ans yCTaHOBKN B CTOMKY) U YCTAHOBMEHHbLIM NepudepuiiHbiM yCcTponcTeam. Ansa CHXeHns
BEPOATHOCTU NOMYyYEeHNS TpaBM, MOPaKeHUS 3NEeKTPUHECKUM TOKOM, BO3ropaHus 1 noBpexaeHus
obopyaoBaHMsa n3yunte AaHHbIV AOKYMEHT 1 cobnogarite Bce nepeyncrneHHble 30echb npeaynpexaeHus un
Mepbl NPeaoCTOPOXKHOCTU Nepe yCTaHOBKOM nnn obcnyxmneaHmnem cepeepHoro npogykra MiTAC.

B cny4ae BO3HUKHOBEHUSA NPOTMBOPEYMIA MeXay MHdopMaLMen, cogepXallenca B JaHHOM AOKYMEHTE, U
WMHpopmaumnen, NpeaocTaBneHHON BMECTE C U3OeNMeM Unn Ha BeO-canTe A5l KOHKPETHOro u3genus,
OOKYyMeHTaumMs Mo U34enumio MMeeT NPenMyLLLECTBEHHOE 3HAYEHMe.

CepBep O0MmKeH ycTaHaBNMBaTLCA U 06CNYXMBaTbLCS TOMbKO KBaANM@UUUPOBaHHBLIMU crieumanicTaMmu.

[ns nogaepkaHUsi COOTBETCTBUSA CTaHAapTaM U HOpMaM, 3asiBNEHHbIX AN AaHHOro nsgenusi, Heobxoanmo
crnepnoBaTb yKasaHUsAM, NPUBEAEHHbIM B IaHHOM PYKOBOACTBE, U MHCTPYKLMSAM Mo cOopKe B pyKOBOACTBAX K
cepBepy. Mcnonb3ayiTe TOMbKO OMNMCaHHbIE PeryrMpyemMble KOMMOHEHTLI, yKasaHHble B JaHHOM PYKOBOACTBE.
Wcnonb3oBaHue apyrmx n3genvin/koMnoHeHTOB NpUBEAET K aHHYNMpoBaHuio cooTeeTcTBus UL 1 gpyrum
cTaHgapTaM, 3asBMeHHbIX AN AaHHOrO U3OENNs, a Takke MOXeT NPUBECTU K HapyLLEHMUIO HOPMaTUBHbIX
TpeboBaHui pervoHa, B KOTOPOM NpPOAaeTcs uaenue.

lMpedynpexdeHus u npedocmepexxeHus1 no 6ezonacHocmu

Bo usbexaHue nony4vyeHuna TpaBM U NoBpeXgeHna nmyllectsa nepen HadajioM yCTaHOBKU U3aenna nsyyvnte
n cobnoganTte Bce npnBeneHHble HUXe NHCTPYKUUU U YKa3aHUA Mo TeEXHUKE ©esonacHocTn. B AOKyMeHTauumn
MOTyT UCNONb30BaTbCA cneaywwimne npegynpexgarowmne CMMBOIbl, KOTOPble MOTYT ObITb HAHECEHbI Ha
nsgenve nvnm Ha YNaKoOBKY nsaenu4a.

Yka3sbigaem Ha Hanu4ue ornacHoCmu, Komopasi Moxem rnpusecmu K
BHUMAHMUE! He3HayumesnbHbIM mpasMam UMu rMospex0oeHuUro UMyujecmeaa 8 cry4ae
Hecob100eHUs UHCMPYKUUU, ommeYeHHbIx 3Hakom « BHUMAHWE!»

Ykasbigaem Ha Haru4ue onacHoOCmu, Komopasi MoXem fpueecmu K cepbe3Hol
OCTOPOXXHO! mpaeme 8 criyyae HecobmodeHUsI UHCMPYKUUU, OMMeYEHHbIX 3HaKoM
«OCTOPOXXHO!»

Yka3bleaem Ha nomeHyuasbHyto 0nacHoCMb 8 crlyyae HecobmodeHus
yKa3aHHbIX UHCMPYKUUL.

Yka3bigaem Ha 0r1acHOCMb NOPaXKEHUSs SMIEKMPUYECKUM MOKOM, KOmMopoe
MOXem fpusecmu K Cepbe3HbIM mpasmam usiu cMepmesibHoMy ucxody 8
criyd4ae HecobnodeHuUs1 UHCMPYKUuUU no mexHuke beszonacHocmu.

O6o3HavYaem 2opsyue KOMIOHEHMbI UIU [108EPXHOCMU.

lMpedynpexdaem o mom, Ymo He criedyem rpuxKkacamsCs K epaljaroujumMcsi
nonacmsm 80 u3bexaHue rosy4eHuss mpasm.

G ®> > >

% Ykaabigaem, ymo Orisi OMKIIHOYEeHUS] MUMaHusi rnepemMeHHo20 moka Heobxoo0umo
— 0omcoeduHUMb UCMOYHUK NUmMaHusi rnepemMeHHo20 moka
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Haodnexxauwee ucnosb3oeaHue

[daHHoe nsgenve npowno ncneltaHusa kak UT-obopygosaHue, npegHasHayeHHoe AN yCTaHOBKM B oducax,
LLKOMax, KOMMbITEPHbIX KNaccax M aHanorMyHbIX MecTax KOMMep4ecKoro HasHavyeHus. MpurogHocTb
AaHHOro u3genusa Ansg apyrux kKateropuin n3genun u cgep npuMeHeHns (HanpuMmep, Ans MeauUmMHCKKX,
NPOMBILLMEHHBIX, XWMbIX NOMELLEHUIN, CUCTEM CUTHANMU3auun 1 ucnbitTatenbHOro o6opyaoBaHus), Kpome
ncnonb3oBaHus B kadectBe N T-o6opyaoBaHus, MOXeT noTpeboBaTb 4OMNOMHUTESNBHOW OLIEHKM.

Bbibop mecma ycmaHo8KuU

Cucrtema npegHasHaveHa ansa pabotsl B 06bI4HOM odhmcHOM cpenge. MecTo yCTaHOBKM CUCTEMbI AOSMKHO
COOTBETCTBOBATb CneayLwum TpeboBaHNsM:

o [lomeweHue Q0/mKHO bbImb YUCMbIM U CyXUM, 8 8030yxe He O0/MKHO Bbimb 838E€LEHHbLIX Yacmuy,
(kpome 0bbIYHOU binu).

o Mecmo ycmaHo8KU QO/IKHO XOPOWO 8EHMUIUPO8amMbCs U Haxodumbcs 80asiu Om UCMOYHUKO8
menna (8krnoyas npsiMoli CosIHeYHbIU ceem u oboepesamernu).

o Mecmo ycmaHosku Q0/mKHO Haxo0umbcsl 80anu 0m UCMOYHUKO8 subpauyuu unu MexaHu4ecKux
ydapos.

o Mecmo ycmaHo8KU QO/MKHO bbimb U30/IUPOBAHO OM CUMbHbIX 371IEKMPOMa2HUMHbIX roned,
co3fasaeMblx 31eKMpuUYecKUMU ycmpolicmeamu.

e B pezuoHax, 20e 4acmo bbigaem 2po3a, pekomeHAyemcs nooKIoYame cUCmMeMy K Cemegomy
unbmpy U OMKYamb meneKoMMyHUKaUUOHHbIE TUHUU om MOOeMa 80 8peMsi 2p03bI.

e B rniomeweHuu dosxHa 6bimb rnpasusibHO 3a3eMrieHHas afiekmpuyeckas po3emka.

o [lomkeH 6bimb ocmassieH 0ocmamoyHbIl 3a30p Onisi docmyna K kabesnsim numaHusi, Komopble
criyxam pa3mbikamersieM 51IeKmponumaHusi Cucmemai.

lNpaeuna obpaweHusi c ob6opydosaHuem

CobntoaeHune cnefyoLwmx Mep NpeoCTOPOXHOCTM NO3BOSUT CHU3WUTL PUCK NOMYyYeHNUst TPAaBM UIn
noBpexaeHns 06opyaoBaHuUs:

o [lpu nepemeuweHuu u nodbeme obopydosaHusi Heobxodumo cobrnodalime mecmHble mpebosaHus
ro oxpaHe mpyda u mexHuke 6esonacHocmu.

o [Ipu nepemeweHuu u nodbeme 0b6opydo8aHuUs UCMOMb3ylUme MexaHU4eCcKUe 8crioMo2ameribHble
cpedcmea unu uHoe nodxodsiujee obopydosaHue.

o UYmobbl yMeHbWUMB 8€C U yripocmums pabomy, CHUMUME 8ce J1eeKo 0mcoeduHsIEMbIe
KOMIMOHEHMbI.

Mepbi1 npedocmopoxHocmu npu pabome ¢ 3sieKmponumaHueM u

anekmpoobopyodosaHuem

A A BHUMAHMUE!

KHonka nuTaHus, o603HayeHHas MapKUpPOBKOW pe3epBHOro nutaHus, HE Bbiknio4aeT nuTaHne CUCTEMbI
nonHocTbio. PesepBHoe nuTaHve 5 B nogaeTcsa B cuctemMy Bcerga, noka cuctema nogknioveHa K anekTpoceTy.
[N nonHOro OTKMYEHNst NUTaHUA CUCTEMbl HEOBXOAUMO OTCOEAMHUTE Kabenb NUTaHWUS OT 3NEKTPUYECKON
po3eTkn. B cucteMe MOXeT Mcnonb3oBaTbCs HECKOMbKO kabenen nuTaHusa. YbeauTech, 4To Bce kabenu
nUTaHnsa otcoeauHeHsbl. pexae Yem OTKPbITb KOPNYC NN YCTAaHOBUTb MMM CHATb KOMMOHEHTI, HE
noagepXmBaroLLme ropsyyto 3aMmeHy, yoegutech, 4To kKabenv nuTaHus OTCOeAMHEHbI.
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He mogudumumpyiite n He ucnonb3ynTte kabenb NMTaHWs, He COOTBETCTBYHOLMIA Tpebyemomy Tuny. [Ong
Kaxkgoro 6noka nuTaHusa cuctembl TpebyeTcsa oTaenbHbIN Kabens NUTaHus.

Brok nuTaHna AaHHOro U34enus He COAePXXUT AeTanen, noanexawmx obcnyxmeaHuio nons3osaTtenem. He
pasbupante 6nok NUTaHWs. BHyTpu 6rioka NMTaHWs NPUCYTCTBYIOT OMAaCHbIE YPOBHWU HANPSXKEHUs!, Toka U
3NeKTpo3Heprun. [ns peMoHTa BepHUTE YCTPONCTBO NPOU3BOAMUTENIO.

Mpu 3ameHe Gnoka NMTaHUS C NOAOEPXKKON ropsiveit 3ameHbl CHavana otcoeanHuTe kabenb NUTaHUs oT
3aMeHsieMoro 6r10ka NUTaHMs 1 TONbKO NMocne 3Toro M3BrekanTe 0ok NMTaHUs U3 cepeepa.

Bo nsbexaHue puUCKa nopaxeHua anekKTpu4eCkMM TOKOM BbIKITIOYNUTE cepBeEp U OTCOeaNHUTE kabenb NMTaHus,
TeNNeKOMMYHUKALMOHHbIE CUCTEMbI, CETU N MOAEMBbI, NOAKIMIOYEHHbIE K CepBepy, npexae 4YeM OTKpbIBaTb €ro.

Mepbi npedocmopoxHocmu npu pabome ¢ kabensiMu NUMaHusi

Ecnu kabenb nUTaHus He BXOAUT B KOMIMJIEKT MOCTaBKM Ballero yCTponcTaa, npuobpetute kaberb,
0006pEHHbIV AN UCMONb30BAHNA B BaLLe CTpaHe.

AN BHUMAHUE!
Bo nsbexaHune nopaxeHus anekTpu4eckMM TOKOM MIn BO3ropaHus npoBepbTe kabenun nutaHus, Kotopble
OyayT Mcnonb30BaTbCs BMECTE C YCTPOMCTBOM, BbIMOMHUB Creylolime 4encTBus:

o He moduchuyupyliime u He ucrnonb3ytime kabesnu numaxus, ecriiu OHU He COoOM8emcmeyrm
muny, HeobxoOumomy 011t MOOKMOYEHUS K 3a3eMIIeHHbIM 31IeKmpuYecKUM po3emkam.

o Kabenu numaHus O0/mKHbI coomeemcmeosams criedyrowum mpebosaHUsIM:

— HomuHanbHbIG Mok Ha kabene numaxusi He O0JKeH Npesbiwambs HOMUHabHbIU MOK,
yKasaHHbIU Ha usdenuu.

— Burika kabernsa numaHusi domkHa uMemb KOHMaKkm Unu pasbeM 3a3eMrieHus, nodxodswul
0151 aneKkmpu4eckol po3emku.

e Kaberb numaHus ciy>um pasmMbikamersieM 3/lekmpornumanusi ycmpodlcmea. Jrekmpudyeckue
po3emku osmKHbI Haxo0umbcs pssdom ¢ obopydosaHueM, U rpu HeobxoduMocmu OMKIIHOYEHUS
numanusi K HUum G0mKkHO 6bimb f1e2Ko nosy4yums docmyr.

o Kabernb numaHusi dommkeH bbimb MOOKITYEH K PO3EMmKe C 3a3eMIIEHUEM.
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lpedynpexdeHusi o0 docmyne K cucmeme

& /AN BHUMAHMUE!
BO VI36e>KaHV|e I'IOJ'Iy‘-IeHVIFI TpaBM NIin I'IOBpG)KLI.eHI/IFI I/IMyLLI,eCTBa I'Ipl/l ﬂOCTyI‘Ie K BHyTpeHHeVI YyacTiun
yCTpoNcTBa HeobxoamMmo cobnogaTth crieayoLlme npaBuna TeXHMKN 6e3onacHoCTH:

e Beoikodume gce nepughepuliHblie ycmpolicmea, NoOKIHYEeHHbIe K cucmeme.

e Bhbiknroyume cucmemy, Haxae KHOMKY numaHusi.

o  Omknro4yume cucmemy om ariekmpocemu, omcoeduHue ece kabesiu numaHusi om cucmemsl
urnu anekmpuyeckoll po3emku.

e  OmcoeduHume sce kabesnu u UHUU C853U, NMOOK/TIOYEHHbIe K cucmeme.

o CoxpaHume 8ce 8UHMbI U Opyaue KPenexXHble 371eMeHMbI, U381€YEHHbIE MPU CHAMUU KPbIWKU.
3asepuwus pabomy ¢ cucmemod, ycmaHo8UMe KPbIWKY Ha Mecmo U 3akpernume ee, Ucrosib3ys
paHee 8bI8EPHYMbIE BUHMbI USU CHSIMbIE KPEMNEXHbIE 37IEMEHMbI.

e He pasbupatime 6ok numaxusi. BHympu 6510ka numaHusi Hem o6crnyxueaembix
KoMMoHeHmos. [ns peMoHma eepHuUme ycmpoulicmeo rpou3eodumertto.

o [leped GobasneHueM unu 3aMeHoU KOMIOHEHMO8, He M1000epKUaroLUX 20PSHYH0 3aMeHY,
OMK/IOYUMeE NMuMmMaHue cepgepa u omcoeduHume ace kabesnu numaHusl.

o [Ipu 3ameHe brioka numaHusi ¢ NoOoepKKol eops4Yell 3aMeHbl CHa4vasia omcoeduHume Kkabesib
numadusi om 3ameHsieMoao bs10ka numaHusi U moJsibKO Mocsie 3mMoeo omkodume 6110k
numadusi om cepsepa.

AA BHUMAHME!

B npouecce pa60TbI cepBepa yCTaHOBJ1EHHbIE NMpoLUeCCOopbl U TENTOO0TBOAblI MOTYT HarpeBaTbCA. I'Iepe,u,
OTKprTl/IeM KprLIJeK ,D,alzTe CUCTEeMe OCTbITb. STOFO aenatb He Hy)KHO, eClnun Bbl Nogkrito4vaeTe Ui oTKn4vyaeTe
KOMIMOHEHT C nO,D,,D,ep)KKOlZ ropﬂl-le|7| 3aMeHbl. BO |/|36e)KaH|/|e I'IOJ'IyHeHVIﬂ OoXora oT ropﬂl-ll/lx KOMMNOHEHTOB BO
BpeM4d YCTaHOBKKU C NMOMOLLbHO rOpFlLlelZ 3aMeHbI Co6nrop,al7|Te OCTOPOXKHOCTb NpU CHATUN NN YCTaHOBKE
KOMMOHEHTOB C nO,D,,D,ep)KKOVl ropHHePI 3aMeHblI.

A ® BHUMAHME!
Bo nsbexxaHne nonydeHunss TpaBm He NpukacamTech K BpalLlaloWwmMes nonactam BeHTunsaTopa. Ecnu B Bawen
CUCTEME BEHTUMNSATOP OCHALLEH 3allNTHOW NaHerbio, He CHUManTe 3Ty NaHenb Npu aKcnryaTtaumm CUCTeMbl.

MepbI npedocmopoxxHocmu npu ycmaHoeKke 8 CMoUKy

AnnapaTHas CTolKa [omkHa OblTb 3aKpenneHa Ha HENOABWXKHOM onope, YTo6bl NpeaoTBpaTUTL ee
onpokuabIBaHWe Npu BbIABWXEHUN cepBepa Unn o6opyaoBaHus. AnnapaTHas cTolika AoShkHa OblTb
yCTaHOBMIEHA B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLMSMU NPOU3BOANTENS CTOMKN.

YcTtaHoBMTe 060pyaoBaHUE B CTOMKY CHU3Y BBEPX, NPU 3TOM Hauboree Tskenoe obopyaoBaHMe SOMKHO
pacnonaraTbCs B HUXKHEN YaCTu CTOVKM.

BbigBuranTe U3 CTOMKM TONbKO OAHY eAnHULY 060pyaoBaHMA O4HOBPEMEHHO.
Bbl HECETE OTBETCTBEHHOCTbL 3@ YCTAHOBKY MMAaBHOMO BbIKNKOYaTENs NUTaHWs AN BCe CTONKU. [NaBHbIN
BbIKItoYaTeNb AOMKEH ObITh NErko 4OCTYNEH M AOMKeEH BbITb MOMEYeH Kak ynpaBnsitoLMi UCTOYHUK NMMTaHUSA

ANs BCel CTOMKN, a He TOMbKO AN CepBEpOoB.
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Bo nsbexaHne pucka nopaxeHus SeKTPUYECKMM TOKOM ANS CTOMKN U KaXdow YyCTaHOBNEHHON B HEN
eavHuLbl o6opyaoBaHNS HEO6X0AMMO MCNOMNb30BaTb COOTBETCTBYOLLEE 3aLUMTHOE 3a3eMieHmne.

Anekmpocmamu4veckuti pa3psio

A £y BHUMAHME!

OnekTpocTaTMyeckun paspsag MoxXeT NOBPeaWTb ANCKM, NNaThl 1 ApyrMe KOMMNOHeHTbl. PekomeHayeTcs
BbINOSMHATH BCE onepauun Ha aHTMcTaTu4eckom paboyem ctone. pu OTCYTCTBUM Takmx yCrOBUA HAOEHbTE
aHTUCTaTU4eCKun GpacneT, NPUKPENeHHbIV K 3a3eMIIEHHON YacTu Koprnyca cepsepa (NMoboln HeokpalLeHHOM
MeTannmyeckom NOBEPXHOCTU) Ans obecneyeHns 3almTbl Npu paboTe ¢ KOMMNOHEHTaMU.

Cobntoganite 0CTOPOXHOCTL Npu paboTte ¢ nnatamu. OHM MOryT ObiTb O4EHb YYBCTBUTESbHbI K
anekTpocTaTMyeckoMy pa3psagy. [depxuTte nnatbl TOMNbKO 3a Kpas. [locne uasnedyeHns nnatbl U3 3aLLUTHON
YMaKOBKM UK ee CHATUS C cepBepa NOMECTUTE NnaTy CTOPOHOM C KOMMOHEHTAMM BBEPX HA 3a3EMIIEHHYIO
aHTUCTaTUYECKYI0 NOBEPXHOCTb. Mcnonb3ynte NpoBogsALLYI0 NEHOMMacToBYO NPoKNaaKy (Mpy Hanu4uuu), Ho
He ynakoBky nnaTbl. He npoBoauTe NnaTton HY NO KakonW NOBEPXHOCTH.

llpo4ue ucmoYyHUKU onacHocmu
3ameHa akKymyrnssmopa

A BHUMAHUE!

B cnyyae HenpaBunbHOM 3aMeHbl akkyMynsiTopa CyLLeCTBYET ONacHOCTb B3pbiBa. [1py 3aMeHe akkyMynsitopa
NCMNonb3ynTe TOMNbKO akKyMynaTop, peKOMeHAO0BaHHbIA NpoussoanTenem obopyaoBaHus.

YTUnuanpymnTe akkyMynsiTopbl B COOTBETCTBMU C MECTHbIMY NpaBuiamMn 1 HOPMaTUBHBIMU TPeOOBaHMAMN.
3anpelyaeTcsa nepesapsbkaTb akkyMynsaTop.

3anpelyaeTca pa3bupatb, MpoKankiBaTb UM MHbIM 0Opa3oM NoBpexaaTbh akKyMymsiTop.
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2.3 IHdopmauia npo 6e3neky
Ykpaincbka

Ingpopmauia npo 6e3nexy cepeepa

[e#t nokyMeHT cTocyeThes craHiliii ceppepiB MiTAC, kopmyciB cepBepiB MiTAC (Ha miacTaBiii abo KpOHINTEIHI) Ta
BCTaHOBJICHHX Niepu(epiiHUX MpUCcTpoiB. 1100 3MEHIINTH pU3HK (iI3HUHUX TPaBM, YIApiB €IEKTPOCTPYMOM, TIOKEK 1
MOIIKO/KeHb 00JIaIHAHHS, TPOYHTANTE e JOKYMEHT i BUKOHYHTE BCi 3aX0au O€3IeKH ITijJ 9ac yCTaHOBJICHHS Ta
norisay 3a ceppepom MiTAC.

SAxmo indopmariis mpo BUpiO y TOKyMEHTaIli CynepeuuTs iHpopMallii mpo HbOTO Ha CakTi, CIIijl MOKJIaAaTHCS Ha
JOKYMEHTAITIIO.

JIumie kBamidikoBaHU# IepcoHA MOXKE IHTETPYBaTH i 00CIyrOBYBaTH Balll CEpBEp.

Cuig BUKOHYBATH BKa3iBKHU a I[bOMY HOCIOHHKY Ta iHCTPYKIi 31 30ipky B MOCiOHMKaX 70 cepBepa, Mmoo 3a0e3mednT 1
MiATPUMYBaTH BiAMOBIIHICTE BUPOOY #oTo cepTrdikaTam i cCXBaJleHHSM. 3aCTOCOBYHTE JIMIIIE ONMCaHI CXBaJIeH]
KOMITOHEHTH, BKa3aHi B IbOMY ITOCIOHNKY. BukoprcranHs iHIIMX BUpOOiB/KOMIIOHEHTIB ckacye ceprudikanito UL Ta
1HII1 cXBaJIeHHS BUPOOY i MOKe TPU3BECTH JI0 HEBIAMOBITHOCTI BUPOOY perioOHaTbHUM MpaBUiiaM, Jie IPOJAEThCs BUPIO.

Ilonepeodicennsn npo pusuku

[I{o6 yHUKHYTH TpaBM JIFOCH 1 MOIIKOHKCHD MPEAMETIB, IIEPII HIXK YCTAHOBIIOBATH BUPi0, MPOYHTANTE 1l paBHiIa
Oe3neku 1 iH(opMairo Ta HEOAMIHHO iX ToTpuMyHTecsa. HacTymHi cuMBOIHN Oe3MeKn MOXKYTh BUKOPHCTOBYBATHCS B
YCbOMY JTOKYMEHTI 1 iX MOXe OyTH HaHeceHO Ha BUPi0 Ta/abo HOro yInakoBKY.

Tlosnauae nebesnexky He3HAUHUX MPABM JI0Oel OO0 NOWKOOICEHb NPeOMemis uepes

MONEPE/KEHHA ienopysannsa nosnauxu I1OIEPEJDKEHHA.

Tosnauae nebesnexy sadckux mpasm aooeil abo cepio3HUX NOUKOONCEHD

!
YBAIA! npeomemie uepes ienopysarnisi nosnauku YBAI'A.

Iosnauae nomenyitiny Hebesnexy, AKujo npoicHopyeamu Haseoery myn
iHghopmayiro.

Tlosnauae nebesnexy yoapy cmpymom i 6adcKux mpasmysanb abo cmepmi uepes
HEBUKOHAHHS 3aX00I6 be3NneKu.

To3nauae eapsui koMnoHeHmu abo NOGePxXHi.

Tosnauae 3a60pony mopramucs ronameii BeHMUIAMOPA - PUSUK MPABMU.

i BB [>

% Tosnauae, wo cnio 6i0'cOnamu winyp(u) HcuneHHst 3MIHHO20 CMpYMY O/ GUMKHEHHS
~— JHCUBNEHHSL IMIHHO20 CIMPYMY.
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Llinvo6e npuznauennsn

Leit Bupi6 BuzHaueHo sk O6nanHanHs iHGopmaniiHux TexHomorii (OIT), sike Mo)kHa BCTAHOBIIOBATH B 0dicax, MIKOJIaX,
KOMIT'IOTEpHHX KJIacax i MOAIOHNX KOMEPUIiHHUX pO3TallyBaHHIX. BiqmoBiAHICTS I[bOTO BHPOOY IHIINM KaTeropisiM Ta
OTOYEHHSM (30KpeMa MEJMYHUM, BUPOOHUYHM, KUTIOBUM, CHCTEMaM CUTHAJII3aIlii Ta TECTOBOMY O0JIaJHAHHIO), OKPIM
3actocyBaHHs 5K OIT, Moke moTpeOyBaTH MOJANTBIINX TEPEBIPOK.

Buoip micus

CucreMy CTBOpPEHO I pOOOTH B TUIIOBOMY OQicHOMY IpuMillieHHi. Bubepits micre, sike:

o Yucme, cyxe i de Hemae 6 NOGIMPI iHWUX OPIOHUX YACMOYOK, OKPIM 36UtAliH020 NOOYMOB0O20 NUTY.

e Jlobpe nposimpiocmucs, po3mauiosane 0anexo 8io 0dicepeil menid, 8KII0YHO i3 NPAMUM COHAUHUM NPOMIHHAM i
bamapeamu onaneHus.
Posmawosane oanexo 6i0 dacepen gibpayii i cmpycie.

®  [301b08ane 6i0 CUNLHUX eIEKMPOMASHIMHUX NOJIE, CNPUUUHEHUX eNeKMPONPULAOAMU.

oV pecionax, 0e wacmo npoxoosims 2po3u, paoumo RIOKIOYAmuy nPUCmpill yepes npucmpitl 3axucmy 6io0 uxudis
Hanpyeu ma GiOKAUUMU MeAeKOMYHIKAYIUHI TiHii 610 MOOeMy nid 4ac epo3u.
Ocnawene npaguibHO 3a3eMACHUMU CIMIHHUMU PO3EMKAMU eeKMPOMEPEIC.

*  Mace 0ocmammnbo npocmopy 013 00Cmyny 00 wiHypa(is) HcueienHs, OCKibKU 0HU CLYEYI0Mb OCHOBHUMU
BUMUKAYAMU BUPOD).

Ilepemiwennsn o61a0HanHA

1106 3MeHIUTH PU3UK (iI3UIHUX TPABM 200 MONIKOKCHHS 00JIaHAHHS:

o [lepecysarouu ma nioHiMaouu 001A0HAHHA, BUKOHYUMeE 3aX00u Oe3neKu, AKi 6CINAHOBIEHO ) 8AUIOM) PESiOHi.
3acmocosyiime mexaniuni 3acobu ma inui NOMPIOHI ONOMINCHI 3acO0U, nepecysaloyu ma NiOHIMaIu
001a0HaHHSL.

o [1]o6 3menwumu 6acy 0Jist npOCMiuLo2o nepemiujens, 6i0 coHatime 6Ci KOMHOHEHMU, KL 1e2K0 810 '€OHamu.

3acmepe.)fceuml npo JHCUGJ1IEHHA ma eJleKmpoeHepeilo

A A ITOIEPE/UKEHHA

KHorka KuBIeHHS, O3HAYEHA SIK «IIePEBECHHS )KUBJICHHS B peKUM ouikyBaHHsS», HE BUMUKACE xuBneHHS cHCTeMH
3MIHHOTO CTpyMy. Y peXHMi O4iKyBaHHS CHCTeMa OTPUMYE KHBJIeHHS 5 B, moku migxmodyeno muyp xusiaeHHs. 11{o0
3HECTPYMHUTH CHUCTEMY, CIIil BUMHATH IIHYP KUBJICHHS 3MIHHOTO CTPYMY 31 CTIHHOT pO3eTKH eneKkTpomepexi. Cucrema
MO’K€ BUKOPHUCTOBYBATHU OLIBIIIE OHOTO IIHYpA JKUBJICHHS 3MiHHOTO CTpyMy. [lepekoHaiiTecs, Mo BUHHATO BC1 IIHYpH
xwuBJeHHs. [lepexonaiirecs, 1110 BUHHATO MIHYP(M) )KUBJIEHHS, MIEPII HIK BiIAKPHBATH KOpITyc ab0 A0/1aBaTH Y1 BHIAISATH
Oyb-sIKi KOMIIOHEHTH, 1[0 TPAIIOIOTH HE 3a MPUHIUIIOM «Tapsaoro MiIKII0YSHHSD.

He namaraiitecs MoauikyBaTu IIHYp )KUBJIEHHS 3MIHHOTO CTPyMy a00 BUKOPUCTOBYBATH HOT0, SKIIIO BiH HE BiANOBIIa€E
moTpiOHOMY THIY. JIJIsT eHepronocTayaHHs KOXKHOI CHCTEMH TOTPIOCH OKPEMH IIHYP KUBJICHHS 3MIHHOTO CTPYMY.

Jl>keperno *KHUBJIEHHS B I[bOMY BHPOOi HE MiCTHTB JKOJTHIX YacCTHH, SIKi KOPHCTYBadi MOTJIH O 00CITyTrOByBaTH CaMOCTIHHO.
He BigkpuBaiiTe JoKkepenno )KUBIEHHS. Y cepe/ivHI JKepesa )KUBIICHHS BUCOKa HanpyTa, Hebe3neunuii ctpyM. [ToBepHITH

710 BUPOOHUKA JJIs1 0OCIyrOBYBaHH.

3aMiHIOIOUH JHKEPEIIO JKUBICHHS «Tapsiuoro MiAKIIOYeHH», BAUMITh IIHYP *UBJICHHS 3 TOTO JPKepelia KUBJICHHS, SKe
3aMIHIOETHCSI, TIEPIT HiXK BUHMATH HOTO 3 CepBepa.

[[{o6 yHUKHYTH yJapy elNeKTpOCTPYMOM, TIEpII HiXK BIIKpUBATH CEPBEP, BUMKHITH CEpPBEDP 1 BiJI'€HANTE BiJl HHOTO IIHYP
KUBIICHHS, CHCTEMH TEIICKOMYHIKAIIi1, MEpeKi Ta MOJIEMH.
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3acmepesrrceHHA w000 WHYPA HCUBICHHA

SIKII0 10 KOMITIEKTY BUPOOY HE BXOJHUTH LIHYD KUBJICHHS 3MIHHOTO CTPYMY, IpUAGANTE TaKUi, SIKMH CXBAICHO JJIS
BUKOPHCTAHHS Y Ballliil KpaiHi.

A A

IIOIIEPE/I’KEHHA

[I{o6 yHUKHYTH yaapy CTpyMOM a0o MOXKeXKi, IepeBipTe MHyp(1) )KUBIICHHS, 5K OYIyTh BHKOPUCTOBYBATHCS 3 BUPOOOM,
Ha HACTYIIHE!

He namazaiimecs mooughixyeamu abo 3acmocogysamu wiHyp(u) HCUieHHA 3SMIHHO20 CMPYMY, AKWO He

HAnesHcams mouHo 00 mo2o Mmuny, wo nioxooums 00 3a3eMAeHUX PO3EMOK eeKmMpoMepeiCi

LInyp(u) scusnenns mycams 8i0n0GI0AmMuU HACMYNHUM KpUMepisam.

— [lnyp osrcusnenns mae enekmpuyHi Xapakmepucmury, Oinbuli 3a e1eKmpUYHi XapaKkmepucmuxu,
NO3HAYeHi Ha 8UpPOOI.

— Llnyp orcusnenns Mycums Mamu KOHMAKM 3a3emMaeHHs abo KOHMAaKm, wo 8ionogioac pozemuyi
eIeKmpOoMepPedIC.

Lnyp(u) Odcepena sHcusnenHs € 20A08HUM NPUCMPOEM BIOKTIIOUEHHS 3MIHHO020 cmpymy. Pozemxa(u)

MYCAmMb PO3MAULOBYBATUC NOPYY i3 0ONAOHAHHAM | OYMU OOCTMYNHUMU 05 BIOKTIIOYEHHS.

LInyp(u) ooicepena sicueaennst cio NIOKAOUAMU 00 PO3EMOK, W0 Maroms HAOIIHe 3a3eMLeHHSL.

3acmepesicenna oocmyny 00 cucmemu

A A

HIOIIEPE/I’KEHHA

[I{o6 yHUKHYTH TpaBMyBaHHS JIFOJICH a00 MOIIKOHKSHHS IMPEJAMETIB, CJIiI BAKOHYBATH 11l THCTPYKIIIT ITiJ] 9ac KOXKHOTO
BTPYYaHHS BCEPEAUHY BHPOOY:

AA

Bumknims yci nepugpepitini npucmpoi, niokaroueri 0o eupooy.

Bumxnimo cucmemy, HamucHy 6wy KHONKY HCUBTIEHHS 8 NOJONCEHHS «GUMK. ».

Bio'eonaiime srcusnenns sminnoco cmpymy 6io cucmemu abo 8i0 CminHUX po3emox.

Bio'eonatime eci kabeni ma ninii meaiekoMyHiKayiu, NiOKIOUeHi 00 CUCTHEMU.

36epeacimo yci esunmu abo inwi Oemani Kpinienus nio yac sHamms Kpuuiox oocmyny. Ilicns
3aeepuients pobomu 6cepeOuni 8upooy, 3aKpinimes KpUWKU OPUSTHATbHUMU 28UHMAMU ADO
@ixcamopamu.

He nponuxaiime écepeduny Oacepena scusienus. Y 0xicepeni H#UuneHHs HeMae YacmuH, AKi MOXCHA
noaazooumu camocmiiino. Ilogepnimo 00 6upobHUKA 0151 0OCTY208YBAHHS.

Bumknime scusnenns cepsepa i 6i0'e0natime 6Ci WHYpU HCUBTIEHHS, NEPUL HINC 000A8aAMU YU 3AMIHIO8AMU
0y0b-aKUll KOMROHEHM, WO NPAYIOE He 3d NPUHYUNOM «2aAPAY020 NIOKTIOUEHHLY.

3aminioouu 0xcepeno HueieHHa «2apau020 NIOKAIOYEHHAY, GUUMIMb WHYD HCUBTEHHSA i3 Oxcepena
JHCUBTEHHSL, SIKE 3AMIHIOEMbCS, NEPUL HIJIC GUUMAMU 1020 3 cepeepa.

IIOIIEPE/I’KEHHA

SIK1o mpariroe cepBep, yci BCTaHOBJICHI IPOLIECOPH Ta paliaTOpU MOXKYTh HarpiTHcs 10 rapstaoro. OKpiM THX BHIIQJIKIB,
KOJIM BH JT0JIa€Te a00 BUAAISIETE KOMIIOHECHT «Tapsdoro MiIKIIFOUYCHHS», TaHTe CHCTEMI OXOJIOHYTH, TIEPII HiXK
BinkpuBaTH KpUIIKH. [1{00 yHUKHYTH KOHTaKTy 3 rapsf4MMHI KOMIOHEHTAaMH i 4ac YCTAHOBJICHHS 3a IPUHIUIIOM
«Tapsuoro MiIKITIOYeHHD, OyIbTe 00epeskHi, BUMalo4n a00 BCTAHOBIIOIOYM KOMIIOHEHTH «Tapsaoro MiIKII0UYeHHSD).

A®

IIOIIEPE/I’KEHHA

[I{o6 yHUKHYTH TpaBM, HE TOPKANTECs JIONAaTe BEHTUIIATOPA, M0 PyXalThes. SIKIIO CHCTeMY OCHAIIEHO 3aXHCTOM
BEHTUJISITOPA, HE BUKOPUCTOBYHTE CUCTEMY, B SIKI HE Ha MICIIi 3aXUCT BEHTHIIATOPA.

3acmepesrcenHa w000 MOHMAM;Cy y cmitiyi
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Criliky utst 0OJaTHAHHS CITiJT HAIIHHO 3aKPIMUTH HA HEPYXOMI#l miacTaBIli, o0 3ano0irTy i maaiHHIo, SKIO cepBep abo
yacTHHA 00JIaJHAHHS BUXOAUTSH 32 ii Mexi. CTiliky as oOJaHaHHS CJIiJl BCTAHOBJIFOBATH 3T1IHO 3 THCTPYKIISIMH
BUpPOOHUKA.

YcTaHOBIIOWTE 00JIaHAHHS HA CTIMKY 3HU3Y Bropy, pPO3TAIIOBYIOYH BayK4ye 00TaTHAHHS 3HU3Y CTIHKU.
3a oJMH pa3 Jo/1aBaliTe Ha CTIMKY JIHIIIE OJIUH MPEeIMET 00IaHaHHS.

Bu BinmoBigaeTe 3a BCTaHOBICHHSI OCHOBHOTO 3ac00y BiIKIIIOUEHHS IS BCi€i iHCcTasmii y crifini. OcHOBHUI 3aci0
BIJIKJIFOUEHHS MYCHTb OyTH JOCTYITHHUM, 1 HOr0 Ma€ OyTH MO3HAYCHO 5K TaKWH, 1110 KEPYE KUBICHHAM ycCiel iHCTaNAMI1, a
HE JIHIe cepBepa (cepBepin).

{06 YHUKHYTH PU3UKY BPAKEHHS IIEKTPUYHUM CTPYMOM, CJIiJ] 3a3€MJIMTH CTIiHKY, SIK 1 KOKCH CJIEMEHT 00Ia{HaHHs Ha
Hill.

Enexkmpocmamuunuii po3psao (EP)

A A ITONEPE/UKEHHS

EP Moe momrkoIuTy JOTI9HI AUCKY, TUIATH Ta 1HII YaCTHHU AUCKY. PaqiMo BUKOHATH BCi MIPOIEIypy Ha POOOUiid
cranmii EP. SIkmo Takoi HeMae, momdaiiTe mpo 3axXUCT T 9ac poOOTH 3 ETASIME CEpBepa, BISTHYBIIY aHTUCTATHIHHN
peMiHelb-0pacieT, IPUKPIIIICHUH 10 3a3eMJICHHS KOPITyCY - Oyab-1Koi HermogpapOoBaHOT YaCTHHH.

3aBxau 00epeKHO TIOBOJILTECS 3 TUTaTaMU. BOHM MOXYTh OyTH Haa3BUYaitHO 4y TiauBUME 10 EP. Tpumaiite miatu
BUKJTIOYHO 3a Kpai. BUIHABIIM 1myiaTy 3 3aXHCHOI yIakoBKH abo 3 cepBepa, po3Tanryiite i KOMIIOHEHTaMH Bropy Ha
3a3eMJICHIH MTOBEPXHI, 1[0 HE Ma€ CTATUYHUX PO3PSIiB. 3aCTOCOBYHTE MPOBITHUKOBY MIHOIUIACTOBY MiIKIAJKY, SIKIIIO
Taka JIOCTYITHA, a HE YITaKOBKY Bij miaTu. He koB3aiiTe MmiaToro Mo KOaHIH MOBEPXHI.
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Inwi neveznexu
3amina 6amapeii

A IIOIIEPE/I’KEHHA

3arposa BuOyXy, SAKIIO 6aTapero 3aMiHEeHO Ha HENPaBIIbHY. 3aMiHIOI0UN 0aTapero, BHKOPHUCTOBYHTE JINIIIe
PEKOMEH/IOBaHYy BUPOOHHUKOM 00JIa/THAHHSI.

YTunizyiite 6atapei 3riiHO 3 MiCIIEBUMHU MTPaBUIIAMH.

He namaraiitecst po3psauT 6arapero.

He namaraiitecs po3ibpartu, npoaipsaBuT ad0 iHIIMM YHHOM MOIMIKOANUTH Oatapero.

O0x0710051CeHHA Ma 6eHMUNAYIA

A IIOITEPE/I’KEHHA

O06epexxHO POBEITH Kabeni, sIK yka3aHo, 00 MiHIMi3yBaTH OJIOKYBaHHS OTOKY MOBITPS Ta MPOOJIEMH OXOJIOIKEHHSI.
JUi1st IpaBUIIBHOTO OXOJIOJKEHHS Ta BEHTHIIALIT BUKOPUCTOBYITE CUCTEMY JIMILE 31 BCTAHOBJICHUMHU KPHUIIKaMH KOPITYCY.
Po6ora cucremn 6€3 KpUIIOK MOKE ITOIIKOIUTH jJeTali cucteMu. 11{06 yCTaHOBUTH KPHILIKHM, BUKOHANWTE TaKi Ail:

4.  Cnouamky nepekoHaumecs, wo 6cepeOuni cucmemu He 3arumunocsa oemaieti abo He3aKpinieHux
IHCIMPYMEHMIE.

5. Ilepesipme, uu npasuibHO 6CMAHOBIEHO KAOEL, pO3WUPIOBATbHI NIAMU MA THWI KOMIOHEHMU.
6. Ilpukpinims Kpuwiku 00 KOpNycy 32i0HO 3 IHCMPYKYIAMU OO0 8UPOO).

Jlazepni nepudpepiitni npucmpoi

A HIOIIEPE/I’KEHHA

1106 YHUKHYTH PU3HUKY OTIPOMIHCHHS Ta/a00 0COOMCTOTO TpaBMyBaHHS:
o He giokpusaiime kopnycu i#oOHUX 1a3epHUX nepughepitinux npucmpois
o Jlazepui nepugpepitini npucmpoi He nioas2ams CAMOCMIUHOMY 00CTY208Y8AHKHIO KOPUCHLYBAUAMU

o Tlosepuimb 00 8upobHUKA 018 00CIY208YBAHHS

OxnaxodeHue u 8030yWHbIU MOMOK

A BHUMAHUE!

MpoknagpiBanTe kabenu B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLMUAMU, YTOObI YyCTPaAHWUTL NPENATCTBUS BO3AYLLHOMO
noToka v Npobnemsl ¢ oxnaxaeHnem. [na obecneyeHns Haanexawlero OXnaxaeHus 1 Bo3gyLLUHOro NoToka
cneauTe, YTobbI NPY 3KCMyaTaLmMn CUCTEMbI KPbILLKM KOopryca Oblnn ycTaHoBMeHbl. Pabota cuctemel 6e3
YCTaHOBINEHHbIX KPbILLIEK MOXET NPMBECTU K NOBPEXAEHWNIO KOMMOHEHTOB CUCTEMbI. YTOObI yCTaHOBUTL
KPbILLUKK, BbINOMNHUTE Ccreayolime OeiCTBUS:

7. CHavarna nposepbme, He 0CMaJsoCh /iU 8 CUCMEME HEe3aKPENIeHHbIX UHCMPYMEHMO8 usu
Oemarned.
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8. Ybedumecs, umo kabenu, namsi pacluupeHusi u Opyaue KOMIOHEeHMb! yCmaHo8neHb!
rpasusibHO.

9. Ycmanaernuealime KpbIWUKU KOpryca 8 coomgemcmeuu ¢ UHCMPYKUUSIMU 10 3Kcriiiyamauuu.

JlazepHble ycmpolicmea unu nepugepuliHbie KOMMNOHEeHMbI

A BHUMAHUE!

Bo nsbexxaHue pucka nofyydeHust pagmalmMoHHOro obny4vyeHus n/unmn Tpaesm cobnogante cnegyowme Mepbl
NpeaoCTOPOXHOCTY:

« He omkpbisalime kopriyc nasepHbIx ycmpolcme u nepughepuliHbiX KOMIIOHEHMOS.

« JlasepHbie ycmpoticmea u nepughepuliHbie KOMMOHEeHMbI He Nodnexam o6CyXueaHU
rnonb3oeamersiem.

o [Ina pemoHma sepHUme ycmpolicmeo rpou3sooumertto.

31



MiTAC Product Safety and Regulatory Compliance

2.4 Deutsch

Sicherheitshinweise fiir den Server

Das vorliegende Dokument bezieht sich auf MiTAC Serverplatinen, MiTAC Servergehause (Standful und
Rack) sowie installierte Peripheriegerate. Es enthalt Warnungen und VorsichtsmaRnahmen zur Vermeidung
von Gefahren durch Verletzung, Stromschlag, Feuer und Beschadigungen von Geraten. Lesen Sie diese
Dokument daher sorgfaltig, bevor Sie Ihr MiTAC Serverprodukt installieren oder warten.

Bei Widerspriichen zwischen den hier vorliegenden Angaben und den Informationen im Lieferumfang des
Produkts oder auf der Website des betreffenden Produkts hat die Produktdokumentation Vorrang.

Die Integration und Wartung des Servers darf nur durch technisch qualifizierte Personen erfolgen.

Um die Einhaltung der vorhandenen Zulassungen und Genehmigungen fiir das Produkt zu gewahrleisten, sind
die Richtlinien in diesem Handbuch sowie die Montageanleitungen in den Serverhandblchern zu beachten.
Verwenden Sie nur die beschriebenen, zugelassenen Komponenten, die im vorliegenden Handbuch
angegeben werden. Die Verwendung anderer Produkte oder Komponenten flihrt zum Erléschen der UL-
Zulassung und anderer Genehmigungen fir das Produkt. Dadurch kann das Produkt gegen
Produktbestimmungen verstof3en, die im Verkaufsland gelten.

Sicherheitshinweise und VorsichtsmaBnahmen

Um Verletzungen und Beschadigungen zu vermeiden, sollten Sie vor dem Beginn der Produktinstallation die
nachfolgend aufgeflhrten Sicherheitshinweise und -informationen sorgfaltig lesen und befolgen. In dem
vorliegenden Handbuch sowie auf dem Produkt und auf der Verpackung werden folgende Sicherheitssymbole
verwendet:

Weist auf eine Gefahrenquelle hin, die bei Nichtbeachtung des
VORSICHT VORSICHTSHINWEISES zu leichteren Verletzungen bzw.
Sachbeschéadigungen fiihren kann.

Weist auf eine Gefahrenquelle hin, die bei Nichtbeachtung der WARNUNG zu
ernsten Verletzungen fiihren kann.

WARNUNG

Weist auf potentielle Gefahr bei Nichtbeachtung der angezeigten Informationen
hin.

Weist auf die Gefahr eines Stromschlags hin, der bei Nichtbeachtung der
Sicherheitshinweise zu schweren oder tédlichen Verletzungen fiihren kann.

Weist auf Verbrennungsgefahr an hei8en Bauteilen bzw. Oberfléchen hin.

Weist darauf hin, dal8 das Anfassen des Gebldses zu Verletzungen flihren
kann.

B BB >

% Bedeutet, alle Netzkabel abzuziehen und das Geréat von der Netzspannung zu
e trennen.
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Zielbenutzer der Anwendung

Dieses Produkt wurde in seiner Eigenschaft als IT-Gerat getestet, das in Buros, Schulen, Computerrdumen
und ahnlichen 6ffentlichen Raumlichkeiten installiert werden kann. Die Eignung dieses Produkts flr andere
Einsatzbereiche als IT (z. B. Medizin, Industrie, Alarmsysteme oder Prifgerate) kann u. U. weitere Tests
erfordern.

Standortauswahl

Das System ist fir den Betrieb innerhalb normaler Buroumgebungen geeignet. Wahlen Sie einen Standort,
der folgenden Kriterien entspricht:

Sauber, trocken und frei von Partikeln in der Luft (auBer dem normalen Raumstaub).

Gut belliftet, nicht in der Ndhe von Wéarmequellen und keiner direkten Sonnenbestrahlung
ausgesetzt.

Nicht in der Néhe von Vibrations- oder Erschiitterungsquellen.

Abgeschirmt von starken elektromagnetischen Feldern, die durch elektrische Geréte erzeugt werden.
In gewittergeféahrdeten Gebieten sollten Sie das System an einen Uberspannungsschutz anschlieRen
und bei einem Gewitter die Telekommunikationskabel zum Modem abziehen.

Eine ordnungsgeméal geerdete Wandsteckdose mul’ vorhanden sein.

Ausreichender Freiraum fiir den Zugang zu den Netzkabeln, da diese die Hauptvorrichtung zum
Trennen des Produkts von der Stromversorgung sind.

Handhabung von Geréten

Beachten Sie zur Vermeidung von Verletzungen oder Beschadigungen an den Geraten die folgenden
Hinweise:

Halten Sie beim Transportieren und Anheben von Geréten die értlichen Gesundheits- und
Sicherheitsvorschriften ein.

Verwenden Sie mechanische oder andere geeignete Hilfsmittel zum Transportieren oder Anheben
von Geréten.

Entfernen Sie alle Komponenten, die sich leicht abnehmen lassen, um das Gewicht zu reduzieren
und die Handhabung zu erleichtern.
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Warnungen zu Netzspannung und Elektrizitat

A /N VORSICHT

Durch Betatigen der mit dem Standby-Symbol gekennzeichneten Netztaste wird das System NICHT
vollstandig vom Netz getrennt. Es sind weiterhin 5 V aktiv, solange das System eingesteckt ist. Um das
System vollstdndig vom Strom zu trennen, muf® das Netzkabel aus der Steckdose abgezogen werden. Das
System verfiigt moglicherweise iber mehrere Netzkabel. Vergewissern Sie sich in diesem Fall, daf3 alle
Netzkabel abgezogen sind. Wenn Sie Komponenten ein- oder ausbauen mdchten, die nicht hot-plug-fahig
sind, stellen Sie sicher, dal’ zuvor alle Netzkabel abgezogen sind.

Nehmen Sie keine Anderungen am Netzkabel vor, und verwenden Sie kein Kabel, das nicht genau dem
geforderten Typ entspricht. Jedes Netzteil im System muf} Uber ein eigenes Netzkabel angeschlossen
werden.

Das Netzteil in diesem Produkt enthalt keine Teile, die vom Benutzer gewartet werden kdnnen. Offnen Sie das
Netzteil nicht. Im Netzteil bestehen gefahrliche Spannungen, Strdome und Energiequellen. Schicken Sie das
Gerat fur Wartungsarbeiten an den Hersteller zurtick.

Wenn Sie ein hot-plug-fahiges Netzteil austauschen, ziehen Sie dessen Netzkabel ab, bevor Sie es aus dem
Server ausbauen.

Zur Vermeidung von Stromschlagen schalten Sie den Server aus, und trennen Sie vor dem Offnen des Geréts
das Netzkabel sowie alle an den Server angeschlossene Telekommunikationssysteme, Netzwerke und
Modems.

Hinweis fiir Netzkabel

Wenn kein Netzkabel mit dem Produkt geliefert wurde, kaufen Sie ein Kabel, das fir die Benutzung in lhrem
Land zugelassen ist.

A A\ VORSICHT

Prifen Sie zur Vermeidung von Stromschlag- oder Feuergefahr die mit dem Produkt zu verwendenden
Netzkabel wie folgt:

e Nehmen Sie keine A'nderungen an einem Netzkabel vor, und benutzen sie es nicht, wenn es
nicht genau in die geerdeten Netzsteckdosen palit.
o Netzkabel miissen die folgenden Anforderungen erflillen:
— Die Nennbelastbarkeit des Netzkabels mul3 mindestens so hoch sein wie die am Produkt
angegebenen Nennstromaufnahme.
— Das Netzkabel mul3 einen zur Netzsteckdose passenden Schutzkontakt besitzen.

o Die Netzkabel sind die Hauptvorrichtung zum Trennen des Geréats vom Stromnetz. Die
Steckdose mul3 in der Ndhe der Anlage angebracht und gut erreichbar sein.
o Netzkabel miissen an eine ordnungsgemaél geerdete Steckdose angeschlossen sein.
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Warnhinweise fiir den Systemzugang

A /N VORSICHT

Um Verletzungen und Beschadigungen zu vermeiden, sollten Sie vor Arbeiten im Produktinneren folgende
Sicherheitsanweisungen beachten:

e Schalten Sie alle am Produkt angeschlossenen Peripheriegeréte aus.

e Schalten Sie das System mit dem Netzschalter aus.

e Trennen Sie das Gerét von der Stromquelle, indem Sie alle Netzkabel vom System bzw. aus
der Steckdose ziehen.

o Ziehen Sie alle Kabel und alle an das System angeschlossenen Telekommunikationsleitungen
ab.

e Bewahren Sie alle Schrauben und anderen Befestigungselemente gut auf, nachdem Sie die
Gehéuseabdeckung entfernt haben. Wenn Sie lhre Arbeiten im Systeminneren beendet haben,
befestigen Sie die Gehduseabdeckung mit den Originalschrauben bzw. -
befestigungselementen.

e Flihren Sie keine Arbeiten im Netzteil aus. Das Netzteil enthélt keine fiir den Benutzer
wartungsbediirftigen Teile. Schicken Sie das Gerét fiir Wartungsarbeiten an den Hersteller
zurtick.

e Schalten Sie den Server aus, und ziehen Sie alle Netzkabel ab, bevor Sie Komponenten ein-
oder ausbauen, die nicht hot-plug-féhig sind.

o Wenn Sie ein hot-plug-fdhiges Netzteil austauschen, ziehen Sie dessen Netzkabel ab, bevor
Sie es aus dem Server ausbauen.

A\ A VORSICHT

War Ihr Server in Betrieb, konnen die installierten Prozessoren und Kiihlkérper heil} sein. Sofern Sie keine
Hot-Plug-Komponenten ein- oder ausbauen, warten Sie mit dem Abnehmen der Abdeckungen, bis das System
abgekuhlt ist. Gehen Sie beim Aus- oder Einbauen von Hot-Plug-Komponenten sorgfaltig vor, um nicht mit
heiRen Komponenten in Beriihrung zu kommen.

A ® VORSICHT

Berlhren Sie nicht die rotierenden Lifterfligel, um Verletzungen zu vermeiden. Falls Ihr System mit eine
Lifterabdeckung besitzt, darf es nicht ohne diese Abdeckung betrieben werden.
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Warnhinweise fiir Racks

Das Gerate-Rack mul} auf einer geeigneten, festen Unterlage verankert werden, um ein Umkippen zu
vermeiden, wenn ein Server oder andere Gerate herausgezogen werden. Bei der Installation des Racks
mussen die Anweisungen des Rack-Herstellers beachtet werden.

Gehen Sie bei der Installation von Geraten im Rack immer von unten nach oben vor, und bauen Sie das
schwerste Gerat an der untersten Position im Rack ein.

Ziehen Sie jeweils immer nur ein Gerat aus dem Rack heraus.

Sie mussen flr die gesamte Rack-Einheit einen Netztrennschalter einrichten. Dieser Netztrennschalter muf}
leicht zuganglich sein und Uber eine Kennzeichnung verfligen, die besagt, dald er die Stromzufuhr zur
gesamten Einheit steuert und nicht nur zu den Servern.

Zur Vermeidung von Stromschlaggefahr missen das Rack selbst und alle darin eingebauten Gerate
ordnungsgemaln geerdet sein.

Elektrostatische Entladungen (ESD)

A LsVORSICHT

Elektrostatische Entladungen kénnen zur Beschadigung von Festplatten, Platinen und anderen Komponenten
fuhren. Daher sollten Sie alle Arbeiten an einer ESD-Workstation ausfiihren. Steht ein solcher Arbeitsplatz
nicht zur Verfiigung, erzielen Sie einen gewissen Schutz vor elektrostatischen Entladungen durch Tragen einer
Antistatik-Manschette, die Sie wahrend der Arbeit zur Erdung an einem beliebigen unlackierten Metallteil des
Computergehduses befestigen.

Gehen Sie bei der Handhabung von Platinen immer mit groRter Vorsicht vor. Sie kénnen aulerst empfindlich
gegeniber elektrostatischer Entladung sein. Halten Sie Platinen nur an den Kanten fest. Legen Sie die
Platinen nach dem Auspacken aus der Schutzhlille oder nach dem Ausbau aus dem Server mit der
Bauelementseite nach oben auf eine geerdete, statisch entladene Unterlage. Verwenden Sie dazu, sofern
verflgbar, eine leitfahige Schaumstoffunterlage, aber nicht die Schutzhiille der Platine. Ziehen Sie die Platine
nicht Uber eine Flache.

Andere Gefahren
Batterieaustausch

A VORSICHT

Wird die Batterie unsachgemaR ausgetauscht, besteht Explosionsgefahr. Verwenden Sie als Ersatz nur die
vom Geratehersteller empfohlene Batterie.

Beachten Sie bei der Entsorgung von Batterien die glltigen Bestimmungen.
Versuchen Sie nicht, eine Batterie aufzuladen.

Versuchen Sie nicht, eine Batterie zu 6ffnen oder sonstwie zu beschadigen.
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Kiihlung und Luftstrom

A VORSICHT

Verlegen Sie Kabel sorgfaltig entsprechend der Anleitung, um Stérungen des Luftstroms und
KiUhlungsprobleme zu vermeiden.

Zur Gewahrleistung des ordnungsgemafien Kuhlungs- und Luftstromverhaltens darf das System nur mit
angebrachten Gehauseabdeckungen betrieben werden. Die Inbetriebnahme des Systems ohne Abdeckung
kann zur Beschadigung von Systemkomponenten flihren. So bringen Sie die Abdeckung wieder an:

1. Vergewissern Sie sich zunéchst, dal’ Sie keine Werkzeuge oder Teile im Gehduse vergessen
haben.

2. Priifen Sie, ob Kabel, Erweiterungskarten sowie weitere Komponenten ordnungsgemar
angebracht sind.

3. Befestigen Sie die Abdeckungen am Gehéuse des Produkts, wie in dessen Anleitung
beschrieben.

Laser-Peripheriegeréte oder -Komponenten

A VORSICHT

Beachten Sie zur Vermeidung von Strahlung und Verletzungen die folgenden Hinweise:
. Offnen Sie keinesfalls das Gehduse von Laser-Peripheriegeréten oder Laser-Komponenten.

« Laser-Peripheriegeréte oder -Komponenten besitzen keine fiir den Benutzer
wartungsbedlirftigen Teile.

« Schicken Sie das Gerét fiir Wartungsarbeiten an den Hersteller zurtick.
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2.5 Francais

Consignes de sécurité sur le serveur

Ce document s’applique aux cartes serveur MiTAC, au chassis de serveur MiTAC (sur pieds et
sur rack) et aux périphériques installés. Pour réduire les risques de dommages corporels,
d’électrocution, d’'incendie et de dommages matériels, lisez ce document et respectez tous les
avertissements et précautions mentionnés dans ce guide avant d’installer ou de mettre a jour
votre produit serveur MiTAC.

En cas de conflit entre les informations fournies dans ce document et celles livrées avec le produit
ou publiées sur le site Web pour un produit particulier, la documentation du produit prime.

Votre serveur doit étre intégré et entretenu uniquement par des techniciens qualifiés.

Vous devez suivre les informations de ce guide et les instructions d’assemblage des manuels de
serveur pour vérifier et maintenir la conformité avec les certifications et approbations de produit
existantes. Utilisez uniquement les composants décrits et réglementés spécifiés dans ce guide.
L'utilisation d’autres produits/composants annulera la liste UL et les autres approbations
réglementaires du produit, et le produit peut ne pas étre conforme aux autres lois et
réglementations locales applicables au produit.

Sécurité : avertissements et mises en garde

Pour éviter de vous blesser ou d’endommager votre équipement, lisez et respectez toutes les
informations et consignes de sécurité avant de commencer l'installation du produit. Les symboles
de sécurité suivants peuvent étre utilisés tout au long de cette documentation et peuvent figurer
sur le produit ou sur son emballage.

Indique la présence d’un risque pouvant entrainer des blessures physiques
ATTENTION mineures ou endommager légerement le matériel si la mise en garde n’est
pas prise en compte.

Indique la présence d’un risque pouvant entrainer des blessures corporelles

AVERTISSEMENT . ; , ;
graves si l'avertissement n’est pas pris en compte.

Indique un risque potentiel si les informations signalées ne sont pas prises en
compte.

Indique des risques d’électrocution pouvant entrainer des blessures
corporelles graves ou mortelles si les consignes de sécurité ne sont pas
respectées.

Signale des composants ou des surfaces soumis a des températures élevées.

Indique de ne pas toucher aux pales de ventilateur, car cela peut entrainer
des blessures.

B OB b

% Indique de débrancher tous les cordons d’alimentation secteur pour
— déconnecter I'alimentation.
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Domaines d’utilisation prévus

Ce produit a été testé comme équipement informatique (ITE) et peut étre installé dans des
bureaux, des écoles, des salles informatiques et des endroits commerciaux similaires. L’utilisation
du présent produit dans des catégories et environnements de produits et domaines d’application
(par exemple, le domaine médical, industriel, résidentiel, les systémes d’alarme et les appareils de
controle) autres qu’ITE doit faire I'objet d’évaluations supplémentaires.

Sélection d’un emplacement

Le systéme est congu pour fonctionner dans un environnement standard de bureau. Choisissez
un emplacement respectant les conditions suivantes:

e Propre, sec et exempt de particules en suspension (autres que la poussiére normale
d’une piéce).

e Bien ventilé et a I'écart des sources de chaleur telles que la lumiere directe du soleil et
les radiateurs.

o A l'écart des sources de vibration ou des chocs physiques.

e [solé des champs électromagnétiques importants produits par des appareils électriques.

e Dans les régions sujettes aux orages magnétiques, nous vous recommandons de
brancher votre systéme a un suppresseur de surtension et de déconnecter les lignes de
télécommunication de votre modem pendant les orages.

e Equipé d’une prise murale reliée a la terre.

e Equipé d’un espace suffisant pour accéder aux cordons d’alimentation secteur, car ils
servent de disjoncteur principal d’alimentation du produit.

Pratiques de manipulation de I’équipement

Réduisez le risque de dommages personnels ou matériels:

e Conformez-vous aux exigences de médecine du travail et de sécurité lorsque vous
déplacez et soulevez le matériel.

o Utilisez l'assistance mécanique ou toute autre assistance appropriée lorsque vous
déplacez et soulevez le matériel.

e Pour réduire le poids en vue de faciliter la manipulation, retirez tout composant amovible.
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Alimentation et avertissements en matiere d’électricité

A /A ATTENTION

Le bouton d’alimentation, indiqué par le symbole de mise en veille, NE COUPE PAS
complétement I'alimentation secteur du systéme car le courant de veille 5 V reste actif lorsque le
systéme est sous tension. Pour couper I’alimentation du systéme, vous devez débrancher le cordon
d’alimentation secteur de la prise murale. Votre systéme peut utiliser plusieurs cordons d’alimentation
secteur. Assurez-vous que tous les cordons d’alimentation sont débranchés. Vous devez les
débrancher avant d’ouvrir le chassis, d’ajouter ou de supprimer un composant non connectable a
chaud.

N’essayez pas de modifier ou d’utiliser un cordon d’alimentation secteur s’il ne s’agit pas du type
exact requis. Un cordon secteur est requis pour chaque alimentation systéme.

Le bloc d’alimentation de ce produit ne contient aucun composant réparable par I'utilisateur.
N’ouvrez pas le bloc d’alimentation. L’intérieur de celui-ci est soumis a des niveaux dangereux de
tension, de courant et d’énergie. Renvoyez-le au fabricant en cas de probléeme.

Lorsque vous remplacez un bloc d’alimentation a chaud, débranchez le cordon du bloc
d’alimentation en cours de remplacement avant de le retirer du serveur.

Pour éviter tout risque d’électrocution, mettez le systéme hors tension et débranchez les cordons
d’alimentation ainsi que les systémes de télécommunication, réseaux et modems reliés au
systeme avant d’ouvrir ce dernier.

Avertissements sur le cordon d’alimentation

Si aucun cordon d’alimentation secteur n’a été fourni avec votre produit, vous devez vous en
procurer un qui soit approuvé pour une utilisation dans votre pays.

A A\ ATTENTION

Pour éviter tout risque d’électrocution ou d’'incendie, vérifiez les cordons d’alimentation qui seront
utilisés avec le produit comme suit :

e N’essayez pas d'utiliser ou de modifier les cordons d’alimentation en CA s’ils ne
correspondent pas exactement au type requis pour les prises électriques reliées a
la terre.

e Les cordons d’alimentation doivent répondre aux critéres suivants :

— Le cordon d’alimentation doit supporter une intensité supérieure a celle
indiquée sur le produit.

— Le cordon d’alimentation doit posséder une broche ou un contact de mise a la
terre approprié a la prise électrique.

e Les cordons d’alimentation électrique représentent le principal dispositif de
déconnexion raccordé a I'alimentation secteur. Les prises de courant doivent se
trouver a proximité de I'’équipement et étre facilement accessibles pour une
déconnexion.

e Les cordons d’alimentation doivent étre branchés sur des prises électriques
correctement reliées a la terre.
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Avertissements sur I’accés au systéme

A /A ATTENTION

Pour éviter de vous blesser ou d’endommager votre équipement, les consignes de sécurité
suivantes s’appliquent chaque fois que vous accédez a l'intérieur du produit:

o Mettez hors tension tous les périphériques connectés a ce produit.

o FEteignez le systéme en appuyant sur le bouton d’alimentation.

e Déconnectez I'alimentation secteur en débranchant tous les cordons d’alimentation
secteur du systéme ou de la prise murale.

e Déconnectez I'ensemble des cables et lignes de télécommunication qui sont
connectés au systeme.

o Mettez toutes les vis ou autres attaches de cété lorsque vous retirez les panneaux
d’accés. Une fois que vous avez terminé d’accéder a l'intérieur du produit, refixez le
panneau d’acces avec les vis ou attaches d’origine.

o N’essayez pas d’accéder a l'intérieur du bloc d’alimentation. Il ne contient aucune
piece réparable. Renvoyez-le au fabricant en cas de probleme.

e Mettez le serveur hors tension et débranchez tous les cordons d’alimentation avant
d’ajouter ou de remplacer tout composant non connectable a chaud.

e Lorsque vous remplacez le bloc d’alimentation a chaud, débranchez le cordon du
bloc d’alimentation en cours de remplacement avant de retirer le bloc du serveur.

A\ A ATTENTION

Si le serveur a été utilisé, les processeurs et dissipateurs de chaleur installés peuvent étre
chauds. A moins que vous n’ajoutiez ou ne retiriez un composant connectable & chaud, laissez le
systeme refroidir avant d’ouvrir les panneaux. Pour éviter tout risque d’entrer en contact avec un
composant chaud lors d’'une installation a chaud, prenez toutes les précautions nécessaires
lorsque vous retirez ou installez des composants connectables a chaud.

A ® ATTENTION

Pour éviter de vous blesser, ne touchez pas les pales de ventilateur en mouvement. Si votre
systeme est fourni avec une protection sur le ventilateur, ne mettez pas le systéme en route sans
la protection en place.
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Avertissements sur le montage en rack

Le rack doit étre fixé a un support inamovible pour éviter qu’il ne bascule lors de I'extension d’un
serveur ou d’'un élément de I'équipement. Le rack doit étre installé conformément aux instructions
du fabricant.

Installez les équipements dans le rack en partant du bas, en plagant le plus lourd en bas du rack.
N’étendez qu’un seul élément de I'équipement a partir du rack a la fois.

Vous étes responsable de l'installation d’'un disjoncteur principal d’alimentation pour la totalité du
rack. Ce disjoncteur principal doit étre rapidement accessible et doit étre étiqueté comme
controlant toute I'unité, et pas uniquement le ou les serveurs.

Pour éviter tout risque d’électrocution, le rack et chaque élément de I'équipement installé dans le
rack doivent étre correctement reliés a la terre.

Décharges électrostatiques (ESD)

A LAATTENTION

Les décharges électrostatiques (ESD) peuvent endommager les lecteurs de disque dur, les cartes
et d’autres piéces. Il est fortement conseillé d’effectuer I'ensemble des procédures décrites a un
poste de travail protégé contre les ESD. Au cas ou aucun poste de ce type ne serait disponible,
protégez-vous contre les ESD en portant un bracelet antistatique relié a la masse du chassis
(n’importe quelle surface métallique non peinte) de votre serveur lorsque que vous manipulez les
piéces.

Manipulez toujours les cartes avec précaution. Elles peuvent étre extrémement sensibles aux
ESD. Ne tenez les cartes que par leurs bords. Aprés avoir retiré une carte de son emballage de
protection ou du serveur, placez-la sur une surface reliée a la terre, exempte de charge statique,

composants orientés vers le haut. Utilisez si possible un tapis de mousse conducteur, mais pas
’emballage de la carte. Veillez a ce que la carte ne glisse sur aucune surface.

Autres risques

Remplacement de la pile

A ATTENTION

Il existe un risque d’explosion si la pile n’est pas correctement remplacée. Lors du remplacement
de la pile, utilisez uniquement celle recommandée par le fabricant du matériel.

Mettez la pile au rebut en vous conformant aux réglementations locales.
N’essayez pas de recharger une pile.

N’essayez pas de démonter, de percer ou d’endommager la pile d’'une quelconque fagon.
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Refroidissement et ventilation

A ATTENTION

Routez les cables avec précaution comme indiqué pour minimiser les blocages de circulation d’air
et les probléemes de refroidissement.

Afin de permettre une ventilation et un refroidissement corrects, ne mettez le systéme en marche
que lorsque les panneaux du chassis sont en place. L’utilisation du systéme sans les panneaux
peut endommager les composants systéme. Pour installer les panneaux:

1. Vérifiez tout d’abord que vous n’avez pas oublié d’outils ou de composants détachés
a l'intérieur du systeme.

2. Vérifiez que les cables, les cartes d’extension et les autres composants sont
correctement installés.

3. Fixez les panneaux au chassis en suivant les instructions du produit.

Périphériques laser

A ATTENTION

Pour éviter tout risque d’exposition aux rayonnements et/ou de dommage personnel :
« N’ouvrez pas I'enceinte d’un périphérique laser.
« Les périphériques laser ne sont pas réparables par I'utilisateur.
« Retournez-les au fabricant en cas de probleme.
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2.6 Espanol

Informacion de seguridad del servidor

Este documento se aplica a las tarjetas de servidor de MiTAC®, las carcasas de servidor de MiTAC® (montaje
en bastidor y en pedestal) y los dispositivos periféricos. Para reducir el riesgo de dafios corporales, descargas
eléctricas, fuego y en el equipo, lea este documento y preste atenciéon a todos las advertencias y precauciones
de esta guia antes de instalar o mantener el producto de servidor de MiTAC®.

En el caso de que haya diferencias entre la informacién para un producto en particular contenida en este
documento y la informacién proporcionada con dicho producto o en el sitio Web, la documentacion del
producto es la que prevalece.

Saélo personal técnico cualificado debe montar y prestar los servicios para el servidor.

Debe cefirse a las directrices de esta guia y a las instrucciones de montaje de los manuales del servidor para
asegurar y mantener el cumplimiento con las certificaciones y homologaciones existentes de los productos.
Utilice sélo los componentes descritos y homologados que se especifican en esta guia. El uso de otros
productos o componentes anulara la homologacion UL y otras certificaciones oficiales del producto, pudiendo
dejar de ser compatible con las normativas locales de los paises en los que se comercializa.

Advertencias y precauciones sobre seguridad

Para reducir la posibilidad de que se produzcan lesiones personales o dafios en la propiedad, antes de
empezar a instalar el producto, lea, observe y cumpla toda la informacién e instrucciones de seguridad
siguientes. Puede que se utilicen los siguientes simbolos de seguridad en la documentacién y es posible que
aparezcan en el producto o en su embalaje.

< Indica la existencia de un riesgo que podria causar lesiones personales o
PRECAUCION dafios en la propiedad leves si no se tiene en cuenta la PRECAUCION.

Indica la existencia de un riesgo que podria causar lesiones personales graves

ADVERTENCIA si no se tiene en cuenta la ADVERTENCIA.

Indica un riesgo potencial si no se tiene en cuenta la informacién indicada.

Indica riesgo de descargas eléctricas que podrian causar lesiones graves o la
muerte si no se siguen las instrucciones de seguridad.

Indica componentes o superficies calientes.

Indica que no se deben tocar las aspas de los ventiladores, ya que de lo
contrario se podrian producir lesiones.

5 B> >

% Indica que es necesario desenchufar los cables de alimentacién de CA para
— desconectar la alimentacion de CA
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Aplicaciones y usos previstos

Este producto ha sido evaluado como equipo de tecnologia informatica (ITE) que puede instalarse en oficinas,
escuelas, salas de equipos informaticos o lugares de ambito comercial similares. Es posible que sea
necesario llevar a cabo una evaluacién adicional para comprobar si este producto es apropiado para otras
categorias de productos y entornos ademas de las aplicaciones informaticas (por ejemplo, soluciones
médicas, industriales, residenciales, sistemas de alarma y equipos de pruebas).

Seleccion de la ubicacion

El sistema se ha disefado para funcionar en un entorno normal de oficinas. Seleccione una ubicacion que
este:
o Limpia, seca y libre de macroparticulas en suspension en el aire (que no sean el polvo habitual de la
habitacion).
e Bien ventilada y alejada de fuentes de calor, incluida la luz solar directa y los radiadores.
o Alejada de fuentes de vibracion o de golpes fisicos.
o Aislada de campos electromagnéticos producidos por dispositivos eléctricos.

e En zonas propensas a tormentas eléctricas, se recomienda que conecte el servidor a un supresor de
sobretensiones y desconecte las lineas de telecomunicaciones al moédem durante una tormenta
eléctrica.

e Provista de una toma de corriente alterna correctamente conectada a tierra.

e Provista de espacio suficiente para acceder a los cables de la fuente de alimentacién ya que
constituyen la desconexién principal de la alimentacion.

Manipulacién del equipo

Reduzca el riesgo de dafios personales o en el equipo:

o Respete los requisitos de sanidad y sequridad laborales de su pais cuando traslade y levante el
equipo.
e Utilice medios mecanicos u otros que sean adecuados al trasladar o levantar el equipo.

e Para que el peso sea menor para manipularlo con mas facilidad, extraiga los componentes que sean
de facil extraccion.
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Advertencias de alimentacion y eléctricas

A /AN PRECAUCION

El botén de encendido, indicado con la marca del modo de reposo o stand-by, NO DESCONECTA
completamente la alimentacién de CA del sistema, ya que el modo de reposo de 5 V sigue activo mientras el
sistema esta enchufado. Para desconectar el sistema debe desenchufar el cable de alimentacion de CA de la
toma de la pared. Puede usar mas de un cable de alimentacion de CA con el sistema. Asegurese de que
todos los cables de alimentacion de CA estan desenchufados. Asegurese de que los cables de alimentacion
de CA estén desenchufado antes de abrir la carcasa, agregar o extraer cualquier componente que no es de
conexion en funcionamiento.

No intente modificar ni utilizar un cable de alimentacién de CA si no es del tipo exacto requerido. Se necesita
un cable de CA para cada fuente de alimentacion del sistema.

La fuente de alimentacién de este producto no contiene piezas que puedan ser reparadas por el usuario. No
abra la fuente de alimentacion. Dentro de la fuente de alimentacion puede haber niveles de tension, corriente
y energia peligrosos. Devuélvala al fabricante para repararia.

Al reemplazar una fuente de alimentacion de conexion en funcionamiento, desenchufe el cable de
alimentacion de la fuente de alimentacion que va a reemplazar antes de extraerla del servidor.

Para evitar el riesgo de descargas eléctricas, antes de abrir el servidor, apaguelo, desconecte el cable de
alimentacion, los sistemas de telecomunicaciones, las redes y los médems conectados al mismo.

Advertencias sobre el cable de alimentacion

Si no se ha proporcionado con el producto ningun cable de alimentacion de CA, adquiera alguno cuyo uso
esté aprobado en su pais.

A A\ PRECAUCION

Para evitar descargas eléctricas o fuego, revise los cables de alimentacion que usara con el producto tal y
como se describe a continuacion:

o No intente modificar ni utilizar los cables de alimentacion de CA si no son exactamente del
modelo especificado para ajustarse a las tomas de corriente conectadas a tierra

e Los cables de alimentacion deben reunir los siguientes requisitos:

— El cable de alimentaciéon debe disponer de una capacidad nominal de corriente eléctrica
mayor que la capacidad especificada en el producto.

— El cable de alimentaciéon debe disponer de una patilla o contacto de conexioén a tierra que
sea apto para la toma de corriente.

o [os cables de la fuente de alimentacién son los dispositivos de desconexion principales a la
corriente alterna. El enchufe o enchufes de zécalo deben encontrarse cerca del equipo y el
acceso a ellos debe poderse efectuar de forma inmediata con el fin de desconectarlos.

o [os cables de la fuente de alimentacién deben estar conectados a los enchufes con una toma
de tierra adecuada.
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Advertencias el acceso al sistema

A /AN PRECAUCION

Para evitar lesiones personales o dafos en la propiedad, se aplican las siguientes instrucciones de seguridad
siempre que se acceda al interior del producto:

o Apague todos los dispositivos periféricos conectados a este producto.

e Pulse el boton de alimentacion para apagar el sistema.

o Desconecte la alimentacion de CA desenchufando los cables de alimentacion de CA del
sistema o de la toma de corriente alterna.

o Desconecte todos los cables y lineas de telecomunicacion que estén conectados al sistema.

e Guarde todos los tornillos o elementos de fijacion cuando retire las cubiertas de acceso.
Cuando termine de operar en el interior del producto, vuelva a colocar los tornillos o los
elementos de fijacion originales de la cubierta de acceso.

o No acceda al interior de la fuente de alimentacion. No hay elementos en la fuente de
alimentacion que usted pueda reparar y utilizar. Devuélvala al fabricante para repararla.

o Apague el servidor y desconecte todos los cables de alimentacion antes de agregar o
reemplazar cualquier componente que no es de conexion en funcionamiento.

e Al reemplazar una fuente de alimentacion de conexion en funcionamiento, desenchufe el cable
de alimentacion de la fuente de alimentacion que va a reemplazar antes de extraerla del
servidor.

A\ A\ PRECAUCION

Si el servidor se ha estado ejecutando, los procesadores y disipadores de calor estaran recalentados. A no ser
que esté instalando o extrayendo un componente de conexion en funcionamiento, deje que el sistema se
enfrie antes de abrir las cubiertas. Para que no llegue a tocar los componentes que estén calientes cuando
esté realizando una instalacion de conexién en funcionamiento, tenga cuidado al extraer o instalar los
componentes de conexidon en funcionamiento.

A ® PRECAUCION

Para evitar posibles dafos, no toque las aspas en movimiento de los ventiladores. Si el sistema se le ha
suministrado con una proteccién para el ventilador, asegurese de que cuando esté funcionando el sistema la
proteccion esté en su sitio.
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Advertencias sobre el montaje en bastidor

El bastidor del equipo se debe sujetar con un soporte fijo para evitar que se caiga cuando se extraiga un
servidor o una pieza del mismo. El bastidor del equipo debe instalarse siguiendo las instrucciones del
fabricante del bastidor.

Instale el equipo en el bastidor comenzando desde la parte de abajo, con el equipo mas pesado en la parte
inferior del bastidor.

Extraiga las piezas del equipo del bastidor de una a una.

El usuario es el responsable de la instalacion de un dispositivo de desconexion de la alimentacion principal
para toda la unidad del bastidor. El acceso a este dispositivo de desconexion debera ser de facil acceso y
deberan incluirse indicaciones que lo identifiquen como el control de alimentacion eléctrica de toda la unidad,
no sélo de los servidores.

Para evitar el riesgo de descargas eléctricas, debera instalar una conexion a tierra apropiada para el bastidor
y para cada pieza del equipo instalada en el mismo.

Descarga electrostatica (ESD)

& £LAPRECAUCION

Las descargas electrostaticas pueden dafiar las unidades de disco, las tarjetas y otros componentes.
Recomendamos que realice todos los procedimientos en una estacion de trabajo protegida contra descargas
electrostaticas. En caso de que no haya una disponible, protéjase de alguna forma contras las descargas
llevando un brazalete antiestatico conectado a la toma de tierra de la carcasa (cualquier superficie de metal
qgue no esté pintada) del servidor cuando manipule las piezas.

Manipule siempre las tarjetas con el maximo cuidado. Pueden ser sumamente sensibles a las descargas
electrostaticas. Sujételas soélo por los bordes. Una vez extraida la tarjeta de su envoltorio de proteccion o del
servidor, coléquela con el lado de los componentes hacia arriba sobre una superficie con toma de tierra y sin

carga estatica. Utilice una almohadilla de espuma conductora si dispone de ella, pero nunca el envoltorio de la
tarjeta. No deslice la tarjeta sobre ninguna superficie.

Otros riesgos

Sustitucion de la bateria

A PRECAUCION

Existe el peligro de explosion si la bateria no se reemplaza correctamente. Al reemplazar la bateria, utilice
so6lo la bateria recomendada por el fabricante del equipo.

Deseche las baterias respetando la normativa local.
No intente recargar la bateria.

No intente desmontar, pinchar o causar cualquier otro desperfecto a una bateria.
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Enfriamiento y circulacion de aire

A PRECAUCION

El tendido de los cables debe realizarse cuidadosamente tal y como se le indica para reducir al minimo los
problemas de obstruccion de la ventilacién y de refrigeracion.

Para conseguir una refrigeracion y corriente de aire adecuadas, compruebe que cuando sistema esté
funcionando, las cubiertas de la carcasa estan instaladas. Si utiliza el sistema sin las cubiertas, podria dafar
sus componentes. Para instalar las cubiertas:

1. Compruebe primero que no ha dejado herramientas o piezas sueltas dentro del sistema.

Compruebe que los cables, tarjetas adicionales y otros componentes estan instalados
correctamente.

3. Sujete las cubiertas a la carcasa siguiendo las instrucciones del producto.

Periféricos o dispositivos laser

A\ PRECAUCION
Para evitar el riesgo de la exposicion a radiaciones o de dafos personales:
« No abra la caja de ningun periférico o dispositivo laser

« Los periféricos o dispositivos laser no pueden ser reparados por el usuario
« Haga que el fabricante los repare
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3. MiTAC Server Board Regulatory Compliance

MITAC’s server board component products have been tested and comply with the following safety,
electromagnetic compatibility (EMC), and product environmental regulations and requirements.

Intended Application — The server board component products are evaluated as Information Technology
Equipment (ITE), which are intended to be integrated into products that will be installed in offices, schools,
computer rooms, and similar commercial type locations. The suitability of this product for other product categories
and environments (such as: medical, industrial, telecommunications, NEBS, residential, alarm systems, test
equipment, etc.), other than an ITE application, may require further evaluation.

IMPORTANT COMPLIANCE NOTICE:

Final EMC, Safety and Environmental compliance and testing may be required of the final integrated
server platform configured using MiTAC Server building blocks. It is the responsibility of the final
integrator and representatives placing product into the market place to ensure compliance is
maintained when any additional components and/or parts are added.

For more information on Final Compliance and Testing please contact your local MiTAC
Representative.

Enerqy Efficiency Compliance Notice:

Energy Efficiency compliance (Energy Star, EU Lot9, Japan Energy Saving Act) is determined at the fully
integrated system level. It is highly dependent on the system’s final configuration including processors,
memory, and peripherals, and on the specific usage model. MiTAC completes Energy Efficiency compliance
pretesting on its server boards and systems, but it is the responsibility of the customer/final system integrator
to submit fully integrated server systems for Energy Efficiency testing and certification.

3.1 Product Safety Compliance

Item Requirement Description
311 CB Certification IEC62368 (International - report to include all CB country
o Product Safety national deviations)
CE Declaration of Conformity to EU Low Voltage Directive 2014/35/EU
3.1.2 Product Safety (Europe)

3.2 Product EMC Compliance — Class A Compliance

Item Requirement Description
3.2.1 Product EMC FCC Part 15 Emissions Verification (USA)
3.2.2 Product EMC Canada Declaration of Conformity - ICES-003
3.2.3 Product EMC International Compliance — CISPR 32 (Emissions)
3.2.4 Product EMC International Compliance — CISPR 24 (Immunity)
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3.2.5 Product EMC International Compliance — CISPR 35 (Immunity)

3.2.6 Product EMC CE Declaration of Conformity Europe EN55032 (Emission)

3.2.7 Product EMC CE Declaration of Conformity Europe EN55024 (Immunity)

3.2.8 Product EMC CE Declaration of Conformity Europe EN55035 (Immunity)

3.2.9 Product EMC CE Declaration of Conformity to EMC Directive 2014/30/EU (Europe)

3.3 Product Environmental Compliance

MITAC has a system in place to restrict the use of banned substances in accordance with world-wide product ecology

regulatory requirements. Suppliers Declarations of Conformity to the banned substances must be obtained from all

suppliers; and a Material Declaration Data Sheet (MDDS) must be produced to illustrate compliance. Due verification of
random materials is required as a screening / audit to verify suppliers declarations. Please verify Packaging marking with
E29102 Packaging Engineer.

Item [Requirem| Requirement Description
ent Applies To: [IN/D/
1.1.1 [Product All Products  |All materials, parts and subassemblies must not contain restricted materials
Ecology |(e.g. Chassis, [as defined in MiTAC’s Environmental Product Content Specification of
Boards, Suppliers and Outsourced Manufacturers —
Components, |https://www.MiTAC.com/content/www/us/en/supplier/environment/product- Y
etc) compliance/documents/product-content-
spec.html?wapkw=Environmental%20Product%20Content%20Specification
1.1.2 [Product |All Products Europe - European Directive 2011/65/EU-
Ecology |(e.g. Chassis, |Restriction of Hazardous Substances (RoHS)
Boards, Threshold limits and banned substances are
Components, |noted below.
etc) Quantity limit of 0.1% by mass (1000 PPM) in homogenous material for:
Lead, Mercury, Hexavalent Chromium,
Polybrominated Biphenyls Diphenyl Ethers Y
(PBB/PBDE)
Quantity limit of 0.01% by mass (100 PPM) in homogenous material for:
Cadmium
Note: Directive (EU)2015/863 restricts 4 phthalates (Bis(2-Ethylhexyl)
phthalate (DEHP), Benzyl butyl phthalate (BBP), Dibutyl phthalate (DBP) &
Diisobutyl phthalate (DIBP))
Note: Parts must be RoHS compliant or have valid exemptions
1.1.3 |[Product [All Products China “RoHS” declaration table
Ecology |(e.g. Chassis,
Boards, Note: Must be in Chinese, but can include English too. Reference latest
Components, |standard # in table contained within the shipment Y
etc)
Note: Shown below this table
1.1.4 |[Product [Chassis Level |WEEE Directive
Ecology |Product and Y
Board

60



MiTAC Product Safety and Regulatory Compliance

1.1.5 |[Product [Motherboards [UN38.3 Battery Compliance (battery only, not whole bd/system. Available
Ecology |and Systems [from battery vendor)
containing Y
them
1.1.6 [TBD Power 80 Plus Energy Efficiency, Gold rating default or better TBD
Supply(ies)
11.7 [1BD Systems EPA Energy Star Efficiency, V2 pass. TBD
1.1.8 [Energy [Systems ERP Lot 9 TBD
Efficiency
1.1.9 |[Energy [Systems Top Runner ——
Efficiency
1.1.10 [Energy [Systems China Energy Efficiency Grading TBD
Efficiency
1.1.11 [Product Motherboards |[IATA/ADR Compliance
Reg and Systems
containing Y
them
1.1.12 [Product |All Products  |All plastic parts that weigh >25gm shall be marked with the ISO11469
Ecology |(e.g. Chassis, [requirements for recycling. Example >PC/ABS<
Boards, Y
Components,
etc)
1.1.13 [Product |CENELEC EN [IEC 62474 Material Declaration Schema database version x8.00 v
Ecology [IEC 63000:2018
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Mmc ?@ China RoHS Declaration

FRPAEAEOANENESE
Hazardous Substances Table

H &R HHEHEEWMHILE Hazardous Substance

Component Name H F ki) AfTEE | BEEE | BE R
Fh Heg Ccd Cr (VI) | PEB PELE

EF i ek B 4

Printed cirecuit board assembly * © © © © ©

O: FriEAHAFVEEEHAE SRR PR RIFE 6B/T 26572 frilE ffE &
ERELF.

O: Indicates that this hazardous substanck contained in all homogeneous
materials of such component is within the limits specified in GB/T 26372

X: FEAHEFYEELEENSNE SRR PRSREN B/T 26572 tRdEHLE
ER R
#: Indicates that the content of such hazardous substance in at least a

homogeneocus material of such component exceeds the limits specified in GB/T
26872,

MEE s ORI S~ AR EFEAFAEMNETEE A s XeEmm. &
B ERTE S e a2 tel BB A 28 h e BT E B .
This table shows where these substances may be found in the supply chain of our
electronic information products, as of the date of sale of the enclosed preoduct.
Note that some of the component types listed above may or may not be a part of the
enclosed product.

AR AME BIROARE, AR AT R R R PR . R R NT
AT RS — A R R OR 6 FE PR (B 4n, e BT BEE)
IHER O 05 FF R AL R 7= A = A Al o B e R R 1 F A

&

The Environment-Friendly Use Period (EFUP) for all enclosed products and their
parts are per the symbol shown here, unless otherwise marked. Certain field-
replaceable parts may have a different EFUP (for example, battery modules) number.
The Environment-Friendly Use Period is valid only when the product iz operated
under the conditions defined in the product manual.
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3.4 Product Regulatory Compliance Markings

MITAC’s server boards are typically marked with the following regulatory / certification markings. Some of the
certification markings will vary depending on what certifier was used to obtain a certification.

Regulatory Compliance | Country

Marking

CE Mark Europe

q3

FCC Marking (Class A) USA

This device complies with part 15 ofthe FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.
Manufactured by MiTAC Computing Technology Corp.

EMC Marking (Class A) Canada

CAN ICES-3 (A) / NMB-3 (A)
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3.5 Electromagnetic Compatibility Notices

3.5.1 FCC Verification Statement (USA)

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1)
This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

[For Class A product]
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instruction
manual, may cause harmful interference to radio communications. Operation of this equipment in a residential
area may cause harmful interference; in this case, you will be required to correct the interference at your own
expense.
[For Class B product]
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

3.5.2 ICES-003 (Canada)

This digital apparatus does not exceed the Class A limits for radio noise emissions from digital apparatus set out
in the interference-causing equipment standard entitled “Digital Apparatus,” ICES-003 of the Canadian
Department of Communications.

Cet appareil numérique respecte les limites bruits radioélectriques applicables aux appareils numériques de
Classe A prescrites dans la norme sur le matériel brouilleur: “Appareils Numériques”, NMB-003 édictée par le
Ministre Canadian des Communications.

3.5.3 Europe (CE Declaration of Conformity)

This product has been tested in accordance too, and complies with the Low Voltage Directive (2014/35/EU) and
EMC Directive (2014/30/EU). The product has been marked with the CE Mark to illustrate its compliance.
WARNING: This is a Class A product. In a domestic environment, this product may cause radio
interference in which case the user be required to take adequate measures.
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4. MiTAC Server Chassis/System Regulatory Compliance and
Certification

A WARNING

To help ensure Safety regulatory compliance of the final integrated product, you must adhere to the assembly
instructions in this guide to ensure and maintain compliance with existing product certifications and approvals.
Use only the described, regulated components specified in this guide. Use of other products / components will
void the UL and/or other National Recognized Test Laboratory (NRTL) Certification Listing and other regulatory
approvals; this will most likely result in noncompliance with product regulations in the region(s) in which the
product is sold.

To help ensure EMC compliance with your local regional rules and regulations, before computer integration,
make sure that the chassis, power supply, and other modules have passed EMC testing using a server board
with a microprocessor from the same family (or higher) and operating at the same (or higher) speed as the
microprocessor used on the server board.

Important Safety Certification Standards Transition Support Information

The IEC 60950-1 2nd Edition safety standard (Information Technology Equipment) is going through a
replacement phase due to the new IEC 62368-1 3rd Edition safety standard (Audio/Video, Information, and
Communication Technology Equipment).

MITAC server systems identified in this document are certified to:
e The new IEC 62368-1 3rd Edition standard for countries that have adopted this new standard; and
e The outgoing IEC 60950-1 2nd Edition standard for countries that have not yet adopted the new
standard.

During the global adoption/certification transition phase between the outgoing and new standards, safety
requirement differences between the standards may temporarily dictate restricted usage of MiTAC server
system products as follows:
¢ In countries that have adopted the new IEC 62368-1 3rd Edition standard, no location restrictions apply
beyond the standard intended application uses requirements.
¢ In countries that have not yet adopted the new IEC 62368-1 3rd Edition standard, restricted access
locations are required. Access in these locations is permitted only by technically trained and qualified
personnel who are aware of potential safety hazards.
Note: This requirement applies only to MiTAC server system products released in 2019 or later. Legacy MiTAC
server system products (released in 2018 or earlier) provide safeguards that require no additional access
restrictions.

Explanation of temporary restricted access location measures

The new IEC 62368-1 3rd Edition standard does not consider 240 VA an energy hazard. The outgoing IEC
60950-1 2nd Edition standard does consider 240 VA an energy hazard and, therefore, MiTAC server system
products released in 2019 or later certified to this standard require restricted access locations. Legacy MiTAC
server system products (released in 2018 or earlier) were designed with additional safeguards to meet IEC
60950-1 2nd Edition standard 240 VA requirements, so no location restrictions apply beyond the standard
intended application uses requirements. After the IEC 60950-1 standard is phased out globally and MiTAC
server system products are certified to the new IEC 62368-1 standard, the temporary restricted access
locations will no longer be required.
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Standard intended application uses

This product was evaluated as Audio/Video, Information, and Communication Technology Equipment which
may be installed in offices, schools, computer rooms, and similar commercial-type locations (Refer to the
Explanation of temporary restricted access location measures above). The suitability of this product for other
product categories and environments (such as medical, industrial, residential, alarm systems, and test
equipment) may require further evaluation.

IMPORTANT COMPLIANCE NOTICE:

Final EMC, Safety and Environmental compliance and testing may be required of the final integrated
server platform configured using MiTAC Server building blocks. It is the responsibility of the final
integrator and representatives placing product into the market place to ensure compliance is
maintained when any additional components and/or parts are added.

For more information on Final Compliance and Testing please contact your local MiTAC Representative.

Enerqy Efficiency Compliance Notice:

Energy Efficiency compliance (Energy Star, EU Lot9, Japan Energy Saving Act) is determined at the fully
integrated system level. It is highly dependent on the system’s final configuration including processors,
memory, and peripherals, and on the specific usage model. MiTAC completes Energy Efficiency compliance
pretesting on its server boards and systems, but it is the responsibility of the customer/final system integrator
to submit fully integrated server systems for Energy Efficiency testing and certification.

4.1 Product Regulatory Compliance

MIiTAC’s server chassis and system component level products have been tested and comply to the following
safety, electromagnetic compatibility (EMC), and product environmental regulations and requirements.
Intended Application — The server chassis and system component products are evaluated as Information
Technology Equipment (ITE), which may be installed in offices, schools, computer rooms, and similar
commercial type locations. The suitability of this product for other product categories and environments (such
as: medical, industrial, telecommunications, NEBS, residential, alarm systems, test equipment, etc.), other
than an ITE application, may require further evaluation.

41.1 Product Safety Compliance

Item Requirement Description
4112 CB Certification IEC62368 (International - report to include all CB country
el Product Safety national deviations)
CE Declaration of Conformity to EU Low Voltage Directive 2014/35/EU
4.1.1.3 Product Safety (Europe) EN62368
4.1.1.4 Product Safety CCC Certification (China)
4.1.1.7 Product Safety CU/EAC Certification
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4.1.2 Product EMC Compliance — Class A Compliance

Item Requirement Description
4.1.2.1 Product EMC FCC Part 15 Emissions Verification (USA)
4.1.2.2 Product EMC Canada Declaration of Conformity - ICES-003
4.1.2.3 Product EMC International Compliance — CISPR 32 (Emissions)
4.1.2.4 Product EMC International Compliance — CISPR 24 (Immunity)
4.1.2.5 Product EMC International Compliance — CISPR 35 (Immunity)
4.1.2.6 Product EMC CE Declaration of Conformity Europe EN55032 (Emission)
4.1.2.7 Product EMC CE Declaration of Conformity Europe EN55024 (Immunity)
4.1.2.8 Product EMC CE Declaration of Conformity Europe EN55035 (Immunity)
4.1.2.9 Product EMC CE Declaration of Conformity Europe EN61000-3-2 (Harmonics)
4.1.2.10 Product EMC CE Declaration of Conformity Europe EN61000-3-3 (Voltage Flicker)
4.1.2.11 Product EMC CE Declaration of Conformity to EMC Directive 2014/30/EU (Europe)
4.1.2.13 Product EMC CCC Certification (China)
4.1.2.17 Product EMC CU/EAC Certification

4.1.3 Product Environmental Compliance
MITAC has a system in place to restrict the use of banned substances in accordance with world-wide product ecology

regulatory requirements. Suppliers Declarations of Conformity to the banned substances must be obtained from all

suppliers; and a Material Declaration Data Sheet (MDDS) must be produced to illustrate compliance. Due verification of
random materials is required as a screening / audit to verify suppliers declarations. Please verify Packaging marking with

E29102 Packaging Engineer.

Item |Requirement|Requirement Description
Applies To: fIN/D/
1.1.1[Product All Products |All materials, parts and subassemblies must not contain restricted materials
Ecology (e.g. Chassis, Jas defined in MiTAC’s Environmental Product Content Specification of
Boards, Suppliers and Outsourced Manufacturers —
Components, |https://www.MiTAC.com/content/www/us/en/supplier/environment/product- Y
etc) compliance/documents/product-content-
spec.html?wapkw=Environmental%20Product%20Content%20Specification
1.1.2[Product All Products |Europe - European Directive 2011/65/EU- v
Ecology (e.g. Chassis, | Restriction of Hazardous Substances (RoHS)
Boards, Threshold limits and banned substances are
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Components,
etc)

noted below.
Quantity limit of 0.1% by mass (1000 PPM) in homogenous material for:
Lead, Mercury, Hexavalent Chromium,
Polybrominated Biphenyls Diphenyl Ethers
(PBB/PBDE)
Quantity limit of 0.01% by mass (100 PPM) in homogenous material for:
Cadmium
Note: Directive (EU)2015/863 restricts 4 phthalates (Bis(2-Ethylhexyl)
phthalate (DEHP), Benzyl butyl phthalate (BBP), Dibutyl phthalate (DBP) &
Diisobutyl phthalate (DIBP))
Note: Parts must be RoHS compliant or have valid exemptions.

1.1.3[Product All Products | China “RoHS” declaration table
Ecology (e.g. Chassis,
Boards, Note: Must be in Chinese, but can include English too. Reference latest Y
Components, [standard # in table contained within the shipment
etc)
1.1.4/[Product Chassis Level | WEEE Directive
Ecology Product and Y
Board
1.1.5[Product Motherboards |[UN38.3 Battery Compliance (battery only, not whole bd/system. Available
Ecology and Systems [from battery vendor)
containing Y
them
1.1.6/TBD Power 80 Plus Energy Efficiency, Gold rating default or better TBD
Supply(ies)
1.1.7/TBD Systems EPA Energy Star Efficiency, V2 pass. TBD
1.1.8[Energy Systems ERP Lot 9 v
Efficiency
1.1.9[Energy Systems TopRunner TBD
Efficiency
1.1.1([Energy Systems China Energy Efficiency Grading TBD
Efficiency
1.1.1[Product Reg [Motherboards [IATA/ADR Compliance
and Systems
containing Y
them
1.1.1/Product All Products  |All plastic parts that weigh >25gm shall be marked with the ISO11469
Ecology (e.g. Chassis, [requirements for recycling. Example >PC/ABS<
Boards, Y
Components,
etc)
1.1.1/Product CENELEC EN |IEC 62474 Material Declaration Schema database version x8.00 v
Ecology IEC 63000:2018
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Mmc ?é China RoHS Declaration

FRPATEAEDANEHESE
Hazardous Substances Table

kahe A EMRBITE Hazardous Substance
Component Name e b4 ] e | FEEE | BE_EE
Pb Heg Cd Cr (VI) | PBB PEDE

Bl R B i

Printed circuit board assembly . © o O O 9]

R

Power Supply x © o O O @]

FHLER R R

Cables & Cable Assemblie= . © o O O ]
EGEEERS

Peripheral drive assemblies . o O O . s

& R A

Metal Parts o O O O o 9]

O: F#rZAHAFTVREEDFMEHEMEPH-&ERSTE GB/T 26572 N EREE
BRLF.
O: Indicates that this hazardous substance contained in all homogeneous
materials of such component is within the limits specified in GB/T 26572
X: FoREAHAFYEELEEZAANE—-FEAE PR REE B/T 26572 tRAEHlE
FIBR S
#*: Indicates that the content of such hazardous substance in at least a
homogenecus material of such component exceeds the limits specified in GB/T
26872,

HEE HRrE~&, R LR AFEMNENETEE~Hr QS XEWmE. &
B TERTE &R Rl e 2t rl BB A &5 H BT BT R EG e .
This table shows where these substances may be found in the supply chain of our
electronic information products, as of the date of sale of the enclosed product.
Note that some of the compeonent types listed above may or may not be a part of the
enclosed product.

B AE A SPRERIRAREE, AR E s BT = R RO O R R bR . A nT AN T
AL AT BB 27—~ R A EFOR (6 FE U BRL ()2, ey BT BEERY)
IHCEF G F Y PR R T = A e = A T i e B R4 T AR

&

The Environment-Friendly Use Period (EFUP) for all encleosed products and their
parts are per the symbol shown here, unless otherwise marked. Certain field-
replaceable parts may have a different EFUP (for example, battery modules) number.
The Enviromment-Friendly Use Period is valid only when the product is cperated
under the conditions defined in the product manual.
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Mmc ?ﬁ China RoHS Declaration

FRPATEAEYANEHESE
Hazardous Substances Table

FF 52 B EFHAEWHSILE Hazardous Substance

Component Name H F ] ik | BEERE | BE_FEM
Fb Hg cd Cr (VI) | FBB FEDE

# /Rt x |lo |o |o o o

Spare/Accessory Part

O: ErZEFAEYAESAERAHEHE RS BEE B/T 26072 FRENENFE

BT,

O: Indicates that this hazardous substance contained in all homogeneous
materials of such component is within the limits specified in GB/T 26572.

X: REZEFEEDHELEEREFNE SEAEPASREN 6B/T 26572 fRMEE
H R R

#: Indicates that the content of such hasardous substance in at least a

homogeneous material of such component exceeds the limits specified in GB/T
26572

MEEZ HRrE SR, FREFEAFRSEENETEE~RA A XEME. &
B fERrE R el gk s ton] gE A & 5E Bre sl e Ee it .
This table shows where these substances may be found in the supply chain of our
electronic information products, as of the date of sale of the enclosed product.
Note that some of the component types listed above may or may not be a part of
the enclosed product

B JE R A BRI FREE, thbr EORET A R B L E R PR R . R ERME
FEAF ] gL — 1A [F A B R R0 S0 L (), it BEL TR |

S ER R A PR HE A T M =R M p B E &1 T AR

D)

The Enviromment-Friendly Use Period (EFUP) for all encleosed products and their
parts are per the symbol shown here, unless otherwise marked. Certain field-
replaceable parts may have a different EFUP (for example, battery modules)
mnumber. The Envircnment-Friendly Use Pericd is valid only when the product is
operated under the conditions defined in the product manual
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Mmc ?’é China RoHS Declaration

FRPHEAEYANEHESE
Hazardous Substances Table

S EFHAZTYWHREILE Hazardous Substance

Component Name Hr F B I ES L NES =T
Fh Hg cd Cr (VI) | PBB FRDE

&M o o o o o o

Spare/Acceszory Part

O: ‘FEFAHAFYVHEEDFAHEHEPR&REE B/T 26572 FrtilE R B

BERELF.

O: Indicates that this hazardous substance contained in all homogeneous
materials of such component iz within the limits specified in GB/T 26572

X: FToREAHEEYEEPEZBANE - SEAE P REN GB/T 26572 fRAtlE
R R ER.

#: Indicates that the content of such hazardous substance in at least a
homogeneous material of such component exceeds the limits specified in GB/T

26572

A BTSSR, EREFREAFSEENETEE SR Ea X EemE. T
B: EREs-RTal it g SH I AR Et-
This table shows where these substances may be found in the supply chain of our
electronic information products, as of the date of sale of the enclosed product.
Note that some of the component types listed above may or may not be a part of
the enclosed product

B AES ShEF BUROHRE, AR oA AT B R A AR . e ERmE
A A] g2 — 1 [F A B0 S0 L (), Rt BT HEER) |

[ EROR 4 R PR H A A T = S e PR T B 0 R4 T AE.

S

The Enviromment-Friendly Use Peried (EFUP) for all encleosed products and their
parts are per the symbol shown here, unless otherwise marked. Certain field-
replaceable parts may have a different EFUP (for example, battery modules)
mumber. The Environment-Friendly Use Period iz valid only when the product is
operated under the conditions defined in the product manual
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4.2 Product Regulatory Compliance Markings

MITAC’s server chassis and system component level products are typically marked with the following
regulatory / certification markings. Some of the certification markings will vary depending on what certifier was
used to obtain a certification.

Regulatory
Compliance

CE Mark Europe ‘ €

This device complies with part 15 ofthe FCC Rules. Operation

is subject to the following two conditions:

FCC Markine (Class A USA (1) This device may not cause harmful interference, and
arking (Class A) (2) this device must accept any interference received,

including interference that may cause undesired operation.

Manufactured by MITAC Computing Technology Corp.

Country Marking

EMC Marking (Class A) | Canada CAN ICES-3 (A) / NMB-3 (A)

Belarus, Russia,

. . Kyrgyzstan,
CU Certification Kazakhstan and

Armenia

CCC Certification China

Waste of Electronic and
Electrical Equipment Europe
Recycling Mark
|
China Restriction of
Hazardous Substance .
. . China
Environmental Friendly
Use Period Mark
Recycling Marks International % <9 @
Corrugated
Recycles

Perchlorate Material — Special handling may apply. See

www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate

This notice is required by California Code of Regulations, Title 22,
Batteljy Perchlorat; California Division 4.5, and Chapter 33: Best Management Practices for
Warning Information Perchlorate Materials. This product may include a battery which

contains Perchlorate material.
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25

This unit has more than one power supply cord. To reduce the risk
of electrical shock, disconnect all power supply cords before
servicing.

Simplified Chinese:
EE
REEEIEL LR RGHRA - R REZ T [ THRIE AN

Safe .
vy Cord Marking
Traditional Chinese:
AR
Kt HEELIRER AN EE - Hitn e E8Y e TRE Ak
EbH T A B A4 E s -
German:
Dieses Geréate hat mehr als ein Stromkabel. Um eine Gefahr des
elektrischen Schlages zu verringern trennen alle Stromkabeln bevor
Instandhaltung.
French:
Cet app areil dispose de plus d’un cordon d’alimentation. Pour
réduire le risqué de ¢ hoc électrique, débranchez tous les cordons
d’alimentation avant I'entretien
“WARNING:”
Connection to “Apparaten skall anslutas till jordat uttag, nar den ansluts till ett
Nordic Countries Proper Ground | Matverk” _ o
Outlet “Laite on liitettdva suojamaadoituskoskettimilla varustettuun

pistorasiaan.”
“Connect only to a properly earth grounded outlet.”

Safety Stand-by power < I >

Rack Load
Warning

Safety

4.3 Rack Mount Installation Guidelines

Anchor the equipment rack: The equipment rack must be anchored to an unmovable support to
prevent it from falling over when one or more servers are extended in front of the rack on slides. You
must also consider the weight of any other device installed in the rack. A potential crushing hazard
exists in the event the rack tilts or falls forward unexpectedly. This can result in a serious injury.

Temperature: The temperature, in which the server operates when installed in an equipment rack,
must not go below 5 °C (41 °F) or rise above 40 °C (104 °F). Extreme fluctuations in temperature can
cause a variety of problems with the server.
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Ventilation: The equipment rack must provide sufficient airflow to the front of the server to maintain
proper cooling. The rack must also include ventilation sufficient to exhaust a maximum of 1023 BTU's
(British Thermal Units) per hour for the server. The rack selected and the ventilation provided must be
suitable to the environment in which the server will be used.

If AC power supplies are installed:

Mains AC power disconnection: The AC power cord(s) is considered the mains disconnect for the
server chassis node and must be readily accessible for disconnect when installed. If the individual
server power cord(s) will not be readily accessible for disconnection then you are responsible for
installing an AC power disconnect for the entire rack unit. This main disconnect must be readily
accessible, and it must be labeled as controlling power to the entire rack, not just to the server(s).

Grounding the rack installation: To avoid the potential for an electrical shock hazard, you must
include a third wire safety ground conductor (suitable by local electrical code requirements) with the
rack installation. If the server power cord is plugged into an AC outlet that is part of the rack, then you
must provide proper grounding for the rack itself. If the server power cord is plugged into a wall AC
outlet, the safety ground conductor in the power cord provides proper grounding only for the server.
You must provide additional, proper grounding for the rack and other devices installed in it.

Over-current protection: The server is designed for an AC line voltage source with up to 20 amperes
of over-current protection per cord feed. If the power system for the equipment rack is installed on a
branch circuit with more than 20 amperes of protection, you must provide supplemental protection for
the server.

If DC power supplies are installed:

Connection with a DC (Direct Current) source should only be performed by trained service
personnel. The server with DC input is to be installed in a Restricted Access Location in
accordance with articles 110-16, 110-17, and 110-18 of the National Electric Code,
ANSI/NFPA 70. The DC source must be electrically isolated by double or reinforced
insulation from any hazardous AC source.

Main DC power disconnect: You are responsible for installing a properly rated DC power disconnect
for the server system. This mains disconnect must be readily accessible, and it must be labeled as
controlling power to the server. The circuit breaker of a centralized DC power system may be used as
a disconnect device when easily accessible and should be rated no more than 10 amps.

Grounding the server: To avoid the potential for an electrical shock hazard, you must reliably
connect an earth grounding conductor to the server. The earth grounding conductor must be a
minimum 18AWG connected to the earth ground stud(s) on the rear of the server. The safety ground
conductor should be connected to the chassis stud with a Listed closed two-hole crimp terminal having
5/8 inch pitch. The nuts on the chassis earth ground studs should be installed with a 10 in/Ibs torque.
The safety ground conductor provides proper grounding only for the server. You must provide
additional, proper grounding for the rack and other devices installed in it.

Over-current protection: Over-current protection circuit breakers must be provided as part of each
host equipment rack and must be incorporated in the field wiring between the DC source and the
server. The branch circuit protection shall be rated minimum 75Vdc, 10 A maximum per feed pair. If
the DC power system for the equipment rack is installed with more than 10 amperes of protection, you
must provide supplemental protection for the server.

4.4 Power Cord Usage Guidelines

A WARNING

Do not attempt to modify or use an AC power cord set that is not the exact type required. You must use
a power cord set that meets the following criteria:
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Rating: In the U.S. and Canada, cords must be UL (Underwriters Laboratories, Inc.) Listed/CSA
(Canadian Standards Organization) Certified type SJT, 18-3 AWG (American Wire Gauge).
Outside of the U.S. and Canada, cords must be flexible harmonized (<HAR>) or VDE (Verband
Deutscher Electrotechniker, German Institute of Electrical Engineers) certified cord with
3 x 0.75 mm conductors rated 250 VAC (Volts Alternating Current).

Connector, wall outlet end: Cords must be terminated in grounding-type male plug designed for
use in your region. The connector must have certification marks showing certification by an
agency acceptable in your region and for U.S. must be Listed and rated 125% of overall current
rating of the server.

Connector, server end: The connectors that plug into the AC receptacle on the server must be
an approved IEC (International Electrotechnical Commission) 320, sheet C13, type female
connector.

Cord length and flexibility: Cords must be less than 4.5 meters (14.76 feet) long.
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4.5 Electromagnetic Compatibility Notices

4.5.1 FCC Verification Statement (USA)

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1)
This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

[For Class A product]
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instruction
manual, may cause harmful interference to radio communications. Operation of this equipment in a residential
area may cause harmful interference; in this case, you will be required to correct the interference at your own
expense.
[For Class B product]
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

4.5.2 ICES-003 (Canada)

This digital apparatus does not exceed the Class A limits for radio noise emissions from digital apparatus set
out in the interference-causing equipment standard entitled “Digital Apparatus,” ICES-003 of the Canadian
Department of Communications.

Cet appareil numérique respecte les limites bruits radioélectriques applicables aux appareils numériques de
Classe A prescrites dans la norme sur le matériel brouilleur: “Appareils Numériques”, NMB-003 édictée par le
Ministre Canadian des Communications.

4.5.3 Europe (CE Declaration of Conformity)

This product has been tested in accordance too, and complies with the Low Voltage Directive (2014/35/EU) and
EMC Directive (2014/30/EU). The product has been marked with the CE Mark to illustrate its compliance.
WARNING: This is a Class A product. In a domestic environment, this product may cause radio
interference in which case the user be required to take adequate measures.

4.5.6 CCC (China)
China CCC EMC Warning

gL,

ERAMES, ETHEETEIERLELE TR,
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